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Öz 

Klasik Türk edebiyatı alanının en belirgin çalışma konularından biri olan şiir mecmuaları, 

yaygınlıkları ile doğru orantılı olarak farklı şekillerde tasnif edilmiştir. Mecmular arasında 

“belli bir şahıs için tertip edilenler” yapılan tasniflerdeki gruplardan biridir. Bir Osmanlı 

şeyhülislamı için kaleme alınmış manzumeleri barındıran ve bu makalenin konusu olan 

mecmua (Millet Yazma Eser Kütüphanesi AEmnz720) birbirine bağlı iki amaç uyarınca 

incelenmiştir. Bunlardan ilki mecmua çalışmaları ile ilgili literatüre katkı sağlamaktır. 

İkincisi ise muhtevadan hareketle mecmuanın edebiyat tarihine katkılarını örneklerken bir 

yandan da Şerif Efendi etrafında oluşan edebî çevreye, himaye sistemine dair bir çerçeve 

çizmeye çalışmaktır. Bunun için, Şerif Efendi’nin kısa biyografisi verildikten sonra 

mecmua şekil ve muhteva yönünden incelenmiştir. Sonuçta, elde edilen verilerden 

hareketle, mecmuanın diğer kaynaklarla birlikte yardımcı kaynak olarak da 

değerlendirilebileceği vurgulanmış, Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi Projesi 

(MESTAP) kapsamında tablo oluşturularak çalışma tamamlanmıştır.  

Anahtar Kelimeler: mecmua, Şerif Efendi, edebî çevre, himaye, MESTAP. 

 

Abstract 

Poetry journals, which are one of the most prominent study subjects in the field of classical 

Turkish literature, have been classified in different ways in direct proportion to their 

prevalence. It is one of the groups in the classifications made among the "organized for a 

certain person" between the journals. The journal (Millet Manuscript Library AEmnz 720), 

which contains the poems written for an Ottoman sheikh al-Islam and is the subject of this 

article, has been examined in terms of two interconnected purposes. The first of these is to 

contribute to the literature on journal studies. The second is to try to draw a framework for 

the literary environment and patronage system formed around Şerif Efendi, while 

exemplifying the contributions of the journal to the history of literature, based on the content. 

For this reason, after giving a short biography of Şerif Efendi, the journal was examined in 

terms of form and content. In conclusion, based on the data obtained, it was emphasized that 

the journal could be considered as an auxiliary resource together with other resources, and 

the study was completed by creating a table within the scope of the Systematic Classification 

of Poetry Journals Project (MESTAP). 

Keywords: journal, Şerif Efendi, literary environment, patronage, MESTAP 
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Giriş 

Dağınık nesneyi biriktirmek anlamındaki Arapça cem‘ mastarından mef‘ūl babında 

türeyen mecmū‘ kelimesinin müennes şekli olan mecmua, edebî bir terim olarak 

“genelde bir veya daha fazla yazar yahut şaire ait çeşitli şekil ve hacimlerdeki dinî, din 

dışı nesir ya da şiirlerden oluşan derleme kitaplar” şeklinde tanımlanmıştır (bk. Uzun, 

2003, s. 265-268). Klasik Türk edebiyatı araştırma sahasının önemli çalışma 

konularından biri olan mecmualar, daha özelde de şiir mecmuaları, yapılan 

çalışmaların ortaya koyduğu veriler ışığında farklı bakış açılarıyla tasnif edilmiştir. Bu 

makaleye konu olan mecmua ise muhteva bakımından “şahısların tertip ettiği veya 

şahıslar için tertip edilen mecmualar” arasında, içindeki şiirlerin önemli bir kısmının 

tarih manzumesi olması dolayısıyla da “mecmua-i tevârîh” başlığı altında 

değerlendirilebilir.1 

Şiir mecmualarında; daha önce tespit edilmemiş şairlere ve onların şiirlerine, bilinen 

şairlerin bilinmeyen şiirlerine, şairlerin divanlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine 

rastlamak mümkündür. Şairlerin biyografisiyle ilgili ipuçları da şiir mecmualarının 

birçok farklı konudaki katkılarından biri olarak anılabilir.2 Belli bir şahıs için tertip 

edilmiş mecmualar, tüm bu bilgiler yanında özellikle biyografiye dair veriler içermesi 

ve padişah ya da bir devlet büyüğü etrafında şekillenen edebî çevrenin tespitine ve 

himaye sistemi ile ilgili ipuçları edinmeye imkân sağlaması gibi ayırt edici yönleri 

bakımından önemli sayılabilir. Bu bağlamda, padişahlar için yapılmış çalışmalara 

Sultan I. Ahmed, II. Mustafa, I. Mahmûd, ve III. Mustafa; diğer devlet büyükleri ile 

ilgili çalışmalara da Hekimoğlu Ali Paşa ve Defterdar Mehmed Behcet Efendi hakkında 

tertip edilmiş mecmualar örnek gösterilebilir.3 

Genel çerçevesi çizilen bu tarz mecmualarla ilgili çalışmalar, Şiir Mecmualarının 

Sistematik Tasnifi Projesi (MESTAP) kapsamında mevcut literatüre4 katkı sağlarken 

bir yandan da ilgili devlet adamı ve mecmualardaki şairler hakkında birinci elden 

verilere ulaşmayı mümkün kılabilir. Böyle bir amaca matuf olarak hazırlanan bu 

çalışmada Şeyhülislam Şerif Efendi’nin kısa biyografisi verildikten sonra, çalışma 

konusu mecmuanın tavsifi yapılacak, tertibi hakkında bilgi verilecek, şekil ve tür 

özellikleri incelenecek ve mecmuadaki şair kadrosunun kısa biyografileri 

aktarılacaktır. Mecmuanın edebiyat tarihine katkı sağlayabilecek yönleriyle ilgili olarak 

da şairlerin biyografilerine dair metinden elde edilen çıkarımlar sıralanacak, Şerif 

 
1 Mecmua ile ilgili, tanım, kapsam ve tasnif konularındaki ayrıntılar için bk. (Kut, 1986, s. 170-173; 

Aydemir, 2001, s. 147-156; Kılıç, 2012, s. 77-96; Levend, 2015, s. 166-176; Gürbüz, 2018, s. 3-7; 

Köksal, 2018, s. 87-92). 
2 Şiir mecmualarının önemi ve MESTAP hakkında ayrıntı için bk. (Köksal, 2012). 
3 Konuyla ilgili olarak örnek çalışmaların kısa açıklamalarla listelendiği şu makalelere bakılabilir: 

(Efe, 2020 ve 2021). 
4 Şiir mecmuaları ile ilgili yapılan çalışmaları topluca görebilmek için bk. (Gıynaş, 2011; Süngü, 2020). 
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Efendi etrafında oluşan edebî çevre tasvir edilmeye çalışılacak, mecmuanın diğer 

kaynaklardaki bilgileri tashih etmesinde yardımcı kaynak olarak da kullanılabilmesi 

örneklenecek ve şairlerin bilinmeyen şiirlerinden bahsedilecektir. Son olarak da 

hazırlanan MESTAP tablosu çalışmaya eklenecektir. 

1. Şerif Efendi’nin Kısa Biyografisi 

Mecmuada memduh konumundaki Muhammed Şerif Efendi, İstanbul’da, 6 

Muharrem 1130 (10 Aralık 1717) tarihinde doğmuştur. İlmiye sınıfının Osmanlı 

tarihindeki önde gelen ailelerinden biri olan Ebuishakzâdelere mensuptur. Dedesi 

Ebuishak İsmail Efendi, amcası İshak Efendi, babası Esad Efendi, anne tarafından 

dedesi Mirzazâde Şeyh Mehmed Efendi ve oğlu Ataullah Efendi kendisi gibi 

şeyhülislamdır. Osmanlı döneminin sayılı kadın şairlerinden biri olan Fıtnat Hanım 

da kız kardeşidir. 

Yüksek kültürlü bir ailenin ferdi olan Şerif Efendi iyi bir eğitimden geçtikten sonra 

meslekî hayatı ilmiye sınıfının teamüllerine uygun şekilde ilerlemiştir. 1151/1738 

yılında müderris, Receb 1167’de (Nisan-Mayıs 1754) Diyarbakır, Muharrem 1173’te 

(Ağustos-Eylül 1759) de Bursa kadılığında bulunmuş ve burada Mekke kadılığı 

payesini almıştır. Receb 1180 (Aralık 1766) tarihindeki İstanbul kadılığı bu düzeydeki 

son görevidir. Rebiyülahir 1185’te (Temmuz 1771) Anadolu kazaskeri olup 

Rebiyülahir 1186’da (Temmuz 1772) bu görevden ayrılmış, 29 Cemaziyelevvel 1189’da 

(28 Temmuz 1775) Rumeli kazaskerliğine getirilmiştir. I. Abdülhamid Saltanatı 

Dönemi’nde, Cemaziyelevvel 1192’de (Haziran 1778), ikinci defa Rumeli kazaskeri 

olan Şerif Efendi yirmi gün sonra görevinden alınmıştır. Şerif Efendi, 25 Cemaziyelahir 

1192’de (21 Temmuz 1778) Vassafzâde Mehmed Esad Efendi’nin istifasını müteakip 

şeyhülislamlık makamına getirilmiş, yaklaşık dört buçuk yıl bu makamda kaldıktan 

sonra 5 Şevval 1196’da (13 Eylül 1782) görevinden feragat etmiştir. Uzun süre görev 

almayıp Bebek’teki yalısına yerleşen Şerif Efendi, III. Selim Dönemi’nde, 27 Zilkade 

1203’te (19 Ağustos 1789), Mehmed Kâmil Efendi’nin azlinden sonra tekrar 

şeyhülislamlığa getirildiyse de altmış gün sonra görevden azledilmiştir. Hocapaşa’daki 

konağına çekildikten sekiz ay sonra da 27 Muharrem 1204’te (17 Ekim 1789) vefat 

etmiştir. Amcası İshak Efendi ve babası Esad Efendi gibi divan sahibi bir şair olan Şerif 

Efendi’nin âlim, ârif, zarif ve cömert biri olduğu ve mesleğinde liyakate önem verdiği 

belirtilir.5 Mecmuada kayıtlı şiirler, Şerif Efendi’nin bu özellikleri ve daha fazlasının 

övgüsüdür. 

 
5 Şairin divanı üzerine farklı zamanlarda üç adet lisansüstü tez hazırlanmıştır. Detaylı bilgi için ilgili 

tezlere ve T. Özcan’ın İslam Ansiklopedisi’ne yazdığı maddeye bakılabilir (Dursunoğlu, 1996; 

Epçaçan, 1999; Özcan, 2003; Yağcı, 2006). 
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2. Millet Yazma Eser Kütüphanesi AEmnz 720 Numarada Kayıtlı Mecmuanın 

İncelenmesi 

2.1. Mecmuanın Tavsifi ve Tertibi 

Millet Yazma Eser Kütüphanesi, Ali Emiri Efendi Koleksiyonu, Manzum 720 

numarada kayıtlı Mecmua, talik hatla kaleme alınmış, 59 yaprak hacminde bir eser 

olup her sayfasında iki sütun ve genel olarak 17 satır bulunmaktadır.6 Mecmuada 

başlıklar ve diğer açıklamalar için kırmızı, ana metin için siyah mürekkep kullanılmış, 

bazı mahlasların üstü çizilmiştir. Eserin özel bir ismi olmayıp başında (1b) “Devletli 

Efendimize Arz olunan Kasâid ü Tevârîh” başlığı, arka kapakta da “Şeyhülislam Şerif 

Efendi Hakkında Kasâid ü Tevârîh-i Şuarâ” notu bulunmaktadır. Kim tarafından ve 

ne zaman derlendiğine dair herhangi bir bilgi içermeyen Mecmuanın zahriyesinde 

Millet Yazma Eser Kütüphanesi’nin kayıt bilgileri, “Millet Kütübhânesi Müdîriyyeti” 

yazılı bir mühür ve Ali Emiri Efendi’nin “Diyârbekrî Alî Emîrî, Allâhu Teâlâ 

Hazretlerinin Rızası İçün Vakfeyledim” yazılı mührü vardır. Rakabelerle düzenli 

olarak yaprakların takibi mümkün olduğundan eserde bir eksiklik olmadığı 

söylenebilir (Mecmua, yz.).7 

Başı: 

Semiyy-i mefĥar-i ‘ālem Şeríf Efendi kim 

Bi-‘izzet ü iclāl 

Müşerref oldı ķudūmıyla mesned-i fetvā 

Mübārek ide Ĥudā 

Sonu: 

Tā ide ĥ˘āhişiñ sipihr tamām 

Devr ide ĥ˘āhişiñce cāh u merām 

Şeyhülislam Şerif Efendi’nin biyografisinin belli bir kısmıyla ilgili olan Mecmua hicri 

1180-1194 (1766-1767/1780) yılları arasında kaleme alınmış tarih ve kasideleri içerir.8 

İlgili tarihler kronolojik olarak şöyle gösterilebilir: 

 

 
6 Nüshanın kendisi görülemediğinden tavsifte kütüphane kataloğundan faydalanılmıştır. Millet 

Yazma Eser Kütüphanesi’nden elde ettiğimiz katalog kayıtlarında eserle ilgili cilt, kağıt ve ölçü 

bigileri yer almamaktadır. 
7 Yazmada bir yaprağın yeri yanlıştır. Gerekli açıklama yapılarak MESTAP tablosunda şiirlerin sırası 

düzeltilmiştir. 
8 Mecmuanın sonunda iki adet mesnevî nazım şekliyle yazılmış arz-ı hâl vardır. Bunlar yukarıda bahsi 

geçen tarih aralığıyla ilişkilendirilmemiş olup özellikle sonuncusu daha erken dönemde yazılmış 

olmalıdır (bk. Nazîmâ biyografisi). 
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Yıl (Hicri) Tarih Konusu 

1180 Şerif Efendi’nin Yaptırdığı Sofa 

1185 Şerif Efendi’nin Anadolu Kazaskerliği 

1189 Şerif Efendi’nin Rumeli Kazaskerliği 

1190 Yeni Yıl, Şerif Efendi’nin Yalısı 

1191 Şerif Efendi’nin Yalısı 

1192 Şerif Efendi’nin İkinci Rumeli Kazaskerliği ve Şeyhülislamlığı 

1193 Yeni Yıl 

1194 Yeni Yıl, Şerif Efendi’nin Yalıya Gidişi ve Şeyhülislamlığı 

Mecmuadaki tüm şiirler, başlıklarında şairini tanıtıcı bilgilerle, bir divanın gazeller 

kısmı gibi kafiyelerine göre sıralanmıştır.9 Şiirlerden önce derkenar olarak kaydedilen 

açıklamalarda zaman sıralaması yapılmış ve bu açıklamaların çoğunda tür/şekil bilgisi 

verilmiştir. Bu tertip aşağıda liste hâlinde topluca görülebilir. 

~ Ģarfü’l-Elif (1b) 

- Ģarfü’l-Elifde Meşíĥat-i İslāmiyyede Virilen Tāríĥler (1b) 

- Yine Ģarfü’l-Elifde Ķable’l-Meşíĥati’l-İslāmiyye ‘Arż Olunan Tevāríĥ 

(4a) 

~ Ģarfü’l-Bā’ (7b) 

~ Ģarfü’d-Dāl (8b) 

- Ģarfü’d-Dālda Zamān-ı Meşíĥatde Virilen Ķaŝā’id (8b) 

- Yine Ģarfü’d-Dālda Meşíĥatde Virilen Tevāríĥ (11b) 

- Yine Ģarfü’d-Dālda Meşíĥat-i İslāmiyyeden Muķaddem Virilen 

Tāríĥler (12b) 

~ Ģarfü’r-Rā’ (15b) 

- Ģarfü’r-Rāda Meşíĥat-i İslāmiyyede Virilen Ķaŝā’id (15b) 

- Yine Ģarfü’r-Rāda Meşíĥat Tāríĥleri (21a) 

~ Ģarfü’z-Zā’ (22b) 

- Der-zamān-ı Meşíĥat-i İslāmiyye (22b) 

- Der-vaķt-i Ŝadāret-i Rum (24a) 

~ Ģarfü’ş-Şín (24b) 

- Rumili Ŝadāretinde (24b) 

~ Ģarfü’l-Fā’ (24b) 

- Ģarfü’l-Fāda Meşíĥat-i İslāmiyye Tāríĥleri (25b) 

~ Ģarfü’l-Mím (27a) 

- Ģarfü’l-Mímde Zamān-ı Meşíĥatde Virilen Ķaŝā’id (27a) 

- Yine Ģarf-i Mímde Fetvā Tāríĥleri (29b) 

- Yine Ģarf-i Mímde Zamān-ı Ŝadāretde Virilen Tāríĥler (32a) 

 
9 Bir şiiri sehven farklı bir kafiyeye yerleştiren mürettip buna not düşmüştür (bk. 48b). 
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~ Ģarfü’n-Nūn (34b) 

- Ģarf-i Nūnda Zamān-ı Fetvāda Virilen Ķaŝā’id (34b) 

- Yine Ģarf-i Nūnda Meşíĥat Tāríĥleri (40b) 

- Yine Ģarf-i Nūnda Rumili Ŝadāretinde Virilen Ramażāniyye 

Ķaŝídeler (41a) 

- Yine Ģarf-i Nūnda Ŝadāret-i Rum Tāríĥleri (44b) 

~ Ģarfü’l-Hā’ (45a) 

- Ģarf-i Hāda Meşíĥāt-i İslāmiyye Tāríĥleri (45a) 

- Ģarf-i Hāda Fetvādan Muķaddem Virilen Tāríĥler (51b) 

~ Ģarfü’l-Yā’ (52b) 

- Der-vaķt-i Fetvā (52b) 

- Ģarf-i Yāda Fetvāda Virilen Tāríĥler (54a) 

- Yine Ģarf-i Yāda Meşíĥatden Muķaddem Virilen Tāríĥler (55b) 

~ Meśneví ‘Arż-ı Ģāller (57b) 

Liste incelendiğinde, Mecmuada tüm harflerden kafiye olmadığı ve genel tertip 

anlayışını bozmamakla birlikte10 bazı şiir başlıklarının ayrıntı içermediği 

anlaşılmaktadır. Örneğin “bâ” harfinde alt başlığa, “zâ” ve “şîn” harflerinde ve “yâ” 

harfinin ilk başlığında tür/şekil bilgisine, “fâ” harfinin başlangıcında ise hem zaman 

hem de tür/şekil bilgisine yer verilmemiştir. Öte yandan “nûn” harfinde, zaman ve 

şekil bilgisine ilaveten tür de (Ramazaniye kasideleri) belirtilmiştir. Bu durum 

Mecmuanın tertibinde tematik bir yaklaşımın gözetildiğini de ortaya koymaktadır. 

Nitekim, Şerif Efendi’nin yalısı için söylenen şiirler de Ramazan konulu kasideler gibi 

arka arkaya sıralanmıştır (bk. 12a-14a). Özet olarak, kafiye ayrımı, Şerif Efendi’nin 

şeyhülislam oluşundan geriye doğru zaman sıralaması ve tür/şekil bilgisi, tertibi 

oluşturan üç ölçüt olarak sıralanabilir. 

2.2. Mecmuadaki Şairler ve Şiir Sayıları 

Mecmuada 45 farklı şair tarafından kaleme alınmış, 7’si Farsça olmak üzere, toplam 92 

manzume mevcuttur. Bu manzumelerin şairlere göre dağılımında 8 şiirle Musullu 

Seyyid Ali Efendi (Behcet) ve 7 şiirle Cevdet Halil Efendi (Cevdet) ön plandadır. 

Ardından 5 şiirle klasik Türk edebiyatının tarih düşürmedeki zirve isimlerinden 

Sürûrî; 4’er şiirle de Şeyhülislam Çelebizâde Asım Efendi’nin torunu Eşref Efendi 

(Eşref), Feyzullah Sermed Efendi (Sermed), Takiyeddin Abdullah Efendi (Takî), 

Şeyhülislam Yahya Tevfîk Efendi (Tevfîk) ve Şerif Efendi’nin kız kardeşi Fıtnat Hanım 

gelmektedir. 

Mecmuadaki şair kadrosundan Azîz Efendi, Fıtnat Hanım, Nâşid Bey, Sermed Efendi, 

Sürûrî ve Tevfîk Efendi’nin divanları günümüze ulaşmıştır. Diğerleri ise kaynaklarda 

 
10 Mecmuadaki tertibe aykırı birkaç şiir burada not edilmelidir: Erîb Efendi’nin, Yanyalı Rûhî’nin 

kasideleri (bk. 4a ve 7a) ve Cevdet Efendi’nin müzeyyel gazeli (51b) tarih şiirlerleri ile bir aradadır. 
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biyografik bilgilerine ulaşılabilen fakat eserlerine dair bilgi verilmeyen, tezkirelerde ya 

da mecmualarda birkaç parça şiiri bulunan (Erîb Efendi, Yenişehirli Seyyid Atâ, 

Lütfullah Âkif Efendi…) ve hakkında herhangi bir bilgiye ulaşılamayan (Hulûsî, Kâmî, 

Necîb…) şairlerdir. 

Şeyhülislam Şerif Efendi etrafındaki edebî çevreyi oluşturan şairler hakkında öz bilgi 

vermek ve makalenin devamında yapılacak değerlendirmelere zemin teşkil etmek 

amacıyla aşağıda, alfabetik olarak sıralanan şairlerin manzume sayıları, bu 

manzumelerin mecmuadaki yerleri ve şairleri tanıtıcı bilgilerin yer aldığı başlıklar tablo 

hâlinde verilmiştir. Başlık bilgilerine koyulan dipnotlarda, hakkında herhangi bir 

bilgiye ulaşılabilen şairlerin biyografileri özetlenmiştir. 

Mahlas Manzume Sayısı/Sayfa Nu. Başlık 

‘Ākif 1 / 44b ‘Ākif11 

Bilinmiyor 1 / 11b Alaşehirli-zāde Efendi 

‘Ašā 3 / 26a, 48b, 51b Şeyĥ Mollā-zāde ‘Ašāullāh Efendi12 

‘Ašā 1 / 37b Yeñişehrí Seyyid Muģammed ‘Ašā13 

Āŝaf 1 / 40b 
Aģmed Paşa-zāde Muģammed Paşa 

Ģażretleri14 

‘Azíz 3 / 15a, 17b, 22b 
Müderrisínden Ŝubģí-zāde ‘Azíz 

Efendi15 

 
11 Rumeli kadılarından Lutfullah Efendi’dir. Vaktinin çoğu naiplik ile geçmiş, Şevval 1201 (Temmuz-

Ağustos 1787) tarihinde Rumeli Ezdin’de vefat etmiştir. Şefkat Tezkiresi’nde 26 adet gazeli ve 

Nedim’in “kâfir” redifli gazelini tahmisi vardır. Buradaki kayıtlardan Rusçuk ve Sakız’da 

bulunduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca, gazellerden dördünde bu Mecmuada şiirleri bulunan Behcet, 

Nâşid, Refî’ ve Tevfîk mahlaslı şairler anılmıştır (Kesik, 2014; Kılıç, 2017, s. 201-226). 
12 Sicill-i Osmanî’de “Ali Efendi” maddesinde, bu zatın Nakşibendi şeyhi Mehmed Atâ Efendi’nin 

oğlu olup 1199 / 1784-85 tarihinde doğduğu, “Çorumluzâde Hasib Efendi” maddesinde de bu 

kişinin Kanlıcalı Şeyh Atâ Efendi’nin dervişlerinden olduğu belirtilmektedir. Kanlıca’da; Mehmed 

Atâullah Efendi, Şeyh Atâ Efendi ve Şeyh Atâullah Efendi Tekkesi adlarıyla anılan tekkenin 

kurucusu Nakşibendi şeyhi Seyyid Mehmed Atâullah Efendi 1789 yılında vefat etmiştir (Mehmed 

Süreyyâ, 1311, III, s. 290; II, s. 180; Tanman, 1991, s. 36-37). Tüm bu bilgiler Mecmuada geçen 

tarihlerle uyumludur. Ayrıca bk. Râtib biyografisi. 
13 Yenişehir’de doğdu. Asıl adı Seyyid’dir. Kâtiplerden ve şair olduğu, 1230 / 1814-15 yılında vefat 

ettiği belirtilmiştir. Silahdarzâde Tezkiresi’nde iki adet gazeli ve iki tarih beyti kayıtlıdır (Mehmed 

Süreyyâ, 1311, III, s. 479; Sungurhan, 2013; Öztürk, 2018, sny). 
14 Râtib Ahmed Paşa’nın oğlu Âsaf Muhammed Paşa; Selanik, Halep, Vidin, Belgrat, İnebahtı, Hoten, 

Rumeli valilikleri yapmış, 25 Safer 1195 (20 Şubat 1781) tarihinde, Belgrat’ta vefat etmiştir. Fazilet 

ve kemal sahibi bir şair olduğu belirtilen Âsaf’ın Şefkat Tezkiresi’nde bir gazeli kayıtlıdır (Mehmed 

Süreyyâ, ty, IV, s. 259-260; Kılıç, 2017, s. 44-45). 
15 IV. Mehmed Dönemi (1648-1687) şairlerinden Subhî Efendi’ye kadar uzanan Subhîzâdelere 

mensup tarihçi Subhî Mehmed Efendi’nin (ö. 1769) oğlu Hekimbaşı Abdülaziz Efendi 1149 / 1736-

37 yılında İstanbul’da doğmuştur. Tıp bilgini, şair ve bestekâr olan Azîz Efendi, tahsilinin ardından 

saray hekimleri arasına girmiştir. 1171’de / 1757-58 müderris, uzun yıllar bu mesleği sürdürdükten 
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Behcet 8 / 1b, 8a, 24b, 29b, 34b, 36a, 

41a, 56b 

Mūŝılí Es-Seyyíd ‘Alí Efendi16 

Cevdet 7 / 4a, 37a, 48a, 50b, 54b, 55b, 

57a 

Cevdet Ĥalíl Efendi17 

Emìn 1 / 21a Sünbül-zāde Efendi18 

Erìb 1 / 3a Eríb Efendi19 

Eşref 4 / 6b, 13a, 45a, 52a Çelebi-zāde Ģafídi Eşref Efendi20 

Fıšnat 4 / 1b, 5b, 7b, 8a Fıšnat Ĥanımefendi21 

 
sonra 28 Zilhicce 1189’da (19 Şubat 1776) hekimbaşı olmuştur. Üsküdar mollalığı ardından 

İstanköy’e gönderildikten (Muharrem 1197-Aralık 1782) kısa bir süre sonra vefat etmiştir. Tıp ve 

nücûm ilmine dair çevirileri, Divan’ı, Musikî Mecmuası vardır. Ayrıca tıpla ilgili el-Vâride isimli 

bir eseri, bilinmeyen ahlaki bir mesnevisi ve Fransızcadan çeviri İtalyan Tarihi olduğu belirtilmiştir 

(Mehmed Süreyyâ, ty, IV, s. 695; Erdemir & Özcan, 1988, s. 190-191; Erdem, 2001). 
16 Müftü Fahreddin ailesinden Seyyid Abdullah Neşati’nin oğludur. Memleketi Musul’da tahsil 

gördükten sonra 1171’de/1757-58 İstanbul’a gelip Ragıp Paşa’nın yardımıyla müderris olmuştur. 

Şer'î hizmetlerde görevlendirilip Haremeyn müfettişliği yapmıştır. Üç dilde nazma ve nesre 

muktedir olduğu bildirilir. Şefkat Tezkiresi’nde iki adet gazeli kayıtlıdır. Gazellerinin bir kısmı da 

Millet Yazma Eser Kütüphanesi AE Mec. 717’deki mecmuada kayıtlıdır. Şeyhülislam Ârif Hikmet 

Tezkiresi’ndeki Sürûrî tarihinin de bildirdiği üzere 2 Şevval 1197’de (31 Ağustos 1783) vefat etmiştir 

(Mehmed Süreyyâ, 1311, II, s. 30; Kesik, 2014; Kılıç, 2017, s. 50-51; Çınarcı, 2019, s. 31). 
17 Damadzâde Feyzullah Efendi’nin damadı ve onun şeyhülislamlığında mektupçusu olan Cevdet 

Efendi, Galata kadısı Derviş Mustafa Efendi’nin oğludur. 1190 / 1776-77 yılında İzmir, 1199’da / 

1784-85 Edirne ve 1201’de / 1786-87 Mekke mollalığının ardından 1206’da / 1791-92 İstanbul 

kadısı olmuştur. Bu görevinden azledildikten sonra 26 Rebiyülahir 1209’da (20 Kasım 1794) vefat 

etmiştir. Fatin Tezkiresi’nde bir tarih beyti kayıtlı olup bundan başka bir şiirine rastlanmadığı ifade 

edilmiştir (Mehmed Süreyyâ, 1311, II, s. 89; Aksoyak, 2014; Çiftçi, 2017, s. 70). 
18 Başlıktaki bilgi ve mahlastan hareketle, şairin Sünbülzâde Vehbî’nin ağabeyi ve Sünbülzâde 

Abdülbâkî Efendi’nin babası Fâzıl Mehmed Emin Efendi olması muhtemeldir (Kesik, 2014). 
19 Şeyhülislam Damadzâde Feyzullah Efendi’nin kethüdası müderris Mehmed Emin Efendi’nin oğlu 

Erîb Ahmed Efendi, Rumeli kadılarındandır. Damadzâdelerden Murad Molla lakabıyla anılan 

Rumeli Kazaskeri Mehmed Murad Efendi’nin dairesinde bulunmuştur. Tırhala Kadısı iken 

Ramazan 1194’te (Ağustos-Eylül 1780) vefat etmiştir. Hoş sohbet bir şair olduğu belirtilen Erîb’in 

Şefkat Tezkiresi’nde bir gazeli kayıtlıdır. Aynı gazelin beş beyti Râmiz Tezkiresi’nde de mevcuttur 

(Mehmed Süreyyâ, 1308, I, s. 321; Erdem, 1994, s. 29-30; Aksoyak, 2014; Kılıç, 2017, s. 32-33). 
20 Şeyhülislam Çelebizâde Asım Efendi’nin torunu, Şeyhülislam Zeynelâbidin Efendi’nin kardeşi, 

Surre Eminizâde Ömer Efendi’nin oğlu Eşref Mehmed Efendi müderris olup 1206 / 1791-92 yılında 

vefat etmiştir. Şefkat Tezkiresi’nde biri Zihnî’ye nazire olmak üzere iki adet gazeli ve Şehzâde 

Ahmed için bir tarih beyti kayıtlıdır. Fatin Tezkiresi’nde (burada Ali Eşref Efendi olarak geçer) 

farklı bir tarih dizesi yazılmış, başka bir eseri olmadığı belirtilmiştir. “Sadettin Nüzhet Ergun, Millet 

Yazma Eser Kütüphanesi AE 717 numarada kayıtlı bir mecmuada bir kasidesini ve birkaç gazelini 

tespit etmiştir.” (Kesik, 2015; Kılıç, 2017, s. 34-36; Çiftçi, 2017, s. 31; Oğraş, 2018, s. 47). 
21 Klasik Türk şiiri tarihinin önde gelen kadın temsilcilerinden biri olarak kabul edilen Fıtnat 

Hanım’ın asıl adı Şerife Zübeyde’dir. İstanbul doğumludur. Doğum tarihi bilinmemektedir. 

Divanında yer alan 1168-1193/1755-1779 yılları arasındaki tarih manzumeleri onun en az yirmi 

beş yıllık bir zaman diliminde sanatını icra ettiğini göstermektedir. Ardında bir divan bırakan 
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Fikrì 1 / 19b Mülāzımínden Fikrí22 

Ģāfıž 1 / 12b Müderrisínden İznikmidí Ģāfıž Efendi 

Ĥulūŝí 1 / 10a Ĥulūŝí 

İsper 2 / 24a, 49b Ģaleb Müftísi İsper23 

‘İzzet 1 / 54a Yeñişehrí ‘Ośmān Paşa-zāde ‘İzzet Big 

Efendi24 

Kāmì 1 / 31a Kāmì 

Bilinmiyor 2 / 40b, 54b Laz Muŝšafa Efendi-zāde 

Mücìb 1 / 33b Mücìb 

Münìb 2 / 25b, 32a Müderrisínden ‘Ayntābí Müníb 

Efendi25 

Münìf 2 / 28b, 57b Müsevvid Dede-zāde Efendi 

Nāmí 1 / 14a Ĥatvaní-zāde’niñ İmāmı Nāmí 

Nāşid 2 / 30a, 45a Aģmed Paşa-zāde Nāşid Big26 

 
Fıtnat Hanım, ölüm tarihi düşünüldüğünde (Zilhicce 1194-Aralık 1780) ömrünün neredeyse 

sonuna kadar şiir yazmıştır. Divanının tertip özelliklerinden tarih manzumelerinin benzerliğine 

kadar Şerif Efendi’nin etkisi Fıtnat Hanım’da belirgindir. Babası, Ragıp Paşa, Şeyhülislam 

Çelebizâde Asım, Haşmet, Nâbî, Nedîm ve Râşid’e de nazireler kaleme alan Fıtnat Hanım on dokuz 

adetle en çok nazireyi Şerif Efendi’ye yazmıştır. Nazirelerinin yanında Fıtnat Hanım’ın sanatsal 

yanını asıl ortaya koyan verimler, tarih manzumeleri, aşk ve hikmet şiirleridir (Akün, 1996, s. 39-

46; Çeçen, 1996 ve 2015). 
22 Fatin Tezkiresi’nde, Mehmed Fikrî Efendi’nin müderris olduğu, 1224 / 1809-10 yılında vefat ettiği 

ve bu mecmuada da yer alan bir adet tarih beyti kayıtlıdır (Çiftçi, 2017, s. 393-394). 
23 Başlıktan Şerif Efendi Dönemi’nde Halep’te görevli bir müftü olduğu anlaşılmaktadır. 
24 Yenişehirli Osman Paşa’nın oğlu İzzet Mustafa Bey, müderris (1181 / 1767-68), Eyüp (Receb 1203-

Nisan 1789) ve Edirne (1208 / 1793-94) mollası, ardından Mekke (1209 / 1794-95) ve İstanbul (1214 

/ 1799-1800) pâyesi olmuştur. İki defa Rumeli kazaskeri olan (1225 / 1810 ve Rebiyülahir 1230 / 

Mart-Nisan 1815) İzzet Bey, 14 Şaban 1242’de (13 Mart 1827) vefat etmiştir. Soylu ve zengin olduğu 

belirtilmiş, şairliğinden söz edilmemiştir (Mehmed Süreyyâ, 1311, III, s. 457-458). 
25 Antepli Münîb Mehmed Efendi, 1189 / 1775-76 yılında müderris ve Şerif Efendi’nin oğlu Ataullah 

Efendi’ye hoca olmuştur. Saray hocalığının ardından Mekke (1214 / 1799-1800), İstanbul (1219 / 

1804-05) ve Anadolu (1222 / 1807-08) pâyelerini alan Münîb, 20 Şevval 1238’de (30 Haziran 1823) 

Aydın’da vefat etmiştir. Âlim, şair ve münşi Münib Efendi’nin Siyer-i Kebir Tercümesi, Devhatü’l-

Meşayih Zeyli, şiirleri, münşeatı ve çeşitli risaleleri vardır (Mehmed Süreyyâ, ty, IV, s. 517; Yakar, 

2014). 
26 Râtib Ahmed Paşa’nın oğlu Nâşid İbrâhim Bey 1162 / 1749 yılında Mora’da doğmuştur. 1181 / 

1767 yılında III. Mustafa’nın mabeyincisi, 1186’da / 1772 da sohbet arkadaşı olmuş, I. 

Abdülhamid’in tahta çıkmasıyla (1187 / 1773) onun da mabeyinciliğini yapmış fakat bir süre sonra 

silahşörlük ve kapıcıbaşılık rütbesiyle saraydan uzaklaştırılmış, ardından Yenişehir’e sürülmüştür. 

1203 / 1788-89 yılında III. Selim tarafından tekrar saraya alınan Nâşid 4 Rebiyülevvel 1206’da (1 

Kasım 1791) vefat etmiştir. Divan sahibidir. Müntehabât-ı Eş’âr adlı mecmuasının Şefkat 

Tezkiresi’ne kaynak olduğu belirtilmiştir (Zülfe, 1998; Öztürk, 1998; Alıcı, 1998 ve 2013; Kılıç, 2017, 

s. 7-8). 



İbrahim KOLUNSAĞ  |  1704 

 

Akademik Dil ve Edebiyat Dergisi 

Cilt/Volume: 6, Sayı/Issue: 4, Aralık/December 2022 

ISSN: 2618-6349 

Nažímā 1 / 58a El-ģāc Nažímā-yı Naķşibendí27 

Necíb 2 / 30b, 30b Necíb 

Raģmì 1 / 57a Bahāyí-zāde Efendi28 

Rāmiz 2 / 14b, 51a Şerí‘at Kātiblerinden Rāmiz29 

Rātib 1 / 45b Küttābdan Rātib Efendi30 

Refí‘ 1 / 52b Mülāzımínden Refí‘ 

Rıf‘at 2 / 2b, 39a Rıf‘atí-zāde31 

Rūģí 1 / 6b Mülāzımínden Yanyaví Rūģí 

Rüşdí 1 / 49a Lanba-zāde Rüşdí32 

Sā’ib 1 / 27a Sā’ib 

 
27 Salim Tezkiresi’nde Buhara’dan olduğu, Çorlulu Ali Paşa vezaretinde Özbek elçisi ile İstanbul’ gelip 

dört ay kaldığı, hacca gittikten sonra İstanbul’da yerleştiği belirtilmiştir. Ayrıca Nakşibendi 

dervişlerinden olduğu, ikişer beyit Farsça ve Türkçe şiiri kayıtlıdır. 1165 / 1751-52 yılı civarında 

vefat etmiştir (Kurnaz & Tatcı, 2001, s. 1079; Aksoyak, 2015; İnce, 2018, s. 442-443). Ölüm tarihi 

göz önüne alındığında Şerif Muhammed Efendi genç yaşlardayken ondan yardım istemiş olmalıdır.  
28 İsmi Abdurrahîm’dir. Şeyhülislam Bahâyî Efendi’nin torunu Sadeddin Yahyâ Efendi’nin 

sülalesindendir. Çeşitli devlet görevlerini yerine getirdikten sonra 1183 / 1769-70 senesinde 

Debbâğzâde Ahmed Efendi yerine Selanik mevleviyetine getirilmiş, süresi dolunca buradan mazul 

olmuştur. Ramiz Tezkiresi’nde bundan sonra “bilâd-ı erbaa” mevleviyetlerinden (Mekke, Edirne, 

Bursa ve Mısır) birini beklediği ifade edilmiştir. Tezkirede, Bahâyî Efendi’nin neslinden olması 

sebebiyle şiir ve inşanın kendisine miras olarak geldiği, özellikle tarih sanatında benzersiz ve temiz 

hayalli bir şair olduğu da kayıtlıdır (Erdem, 1994, s. 121-122). 
29 Rumeli kadılarından Mustafa Naîm Efendi’nin oğlu Râmiz’in asıl adı Hüseyin’dir. İstanbul’da 1148 

/ 1735-36 yılında doğmuştur. İlim seviyesi yüksek bir aileye mensup olan Ramiz, önce müderris 

olmuş daha sonra da kadılığa yönelmiştir. Rumeli kazaskerliğinde uzun yıllar sak usulünü (şeriat 

mahkemeleri tarafından verilen resmî belgeler ve bunların yazılma tarzı) öğrenmiştir. Daha çok 

nesir sahasında ve özellikle biyografi yazımında ön plana çıkan Râmiz’in Zübdetü’l-Vâkıât isimli 

tarihi ve Âdâb-ı Zurefâ adlı tezkiresi vardır. 1202 / 1788 yılında vefat etmiştir (Erdem, 1994 ve 2007, 

s. 451). 
30 Çilingir Ali Efendi’nin oğlu Ebubekir Râtib Efendi Tosyalıdır. İstanbul’a gelip âmedî kalemine 

girmiş, Receb 1203’te (Nisan 1789) reisülküttap vekili olmuştur. Muharrem 1206’da (Eylül 1791) 

Viyana sefiri, 1209 sonlarında (1795 ortaları) reisülküttap olan Râtib, Sürûrî’nin tarih düşürdüğü 

üzere, Muharrem 1214’te (Haziran 1799) vefat etmiştir. Ârif Hikmet Tezkiresi’nde, mürşidi olan 

Nakşibendi şeyhi Atâ Efendi’nin -bu mecmuada şiirleri kayıtlıdır- Kanlıca’daki tekkesine 

defnedildiği belirtilmiştir. Fatin Tezkiresi’nde, üç dilde nazma ve nesre kudreti olduğu, sözü ve 

şiirinin benzersiz olduğu ve bir adet kıtası kayıtlıdır (Mehmed Süreyyâ, 1311, II, s. 346; Kılıç, 2014; 

Çiftçi, 2017, s. 141; Çınarcı, 2019, s. 49). 
31 III. Selim Dönemi’nin önde gelen ilim adamlarından Rıfatî Ali Bey’in torunu Mustafa Rıfat’tır. 

Kudüs mollası iken 1200 / 1785-86 yılında vefat etmiştir. Bağçe-i Safâ-Endûz’da şiir ve inşası tarife 

seza, “turfe-elfâz u acîb-harekât” bir kişi olarak nitelenmiştir (Oğraş, 2018, s. 128). 
32 Rüşdî Ali Efendi, Lambazâde Abdülhalim Efendi’nin oğlu olup Karaferyelidir. Kadılık mesleğini 

icra etmiş, III. Selim Devri’nde (1789-1807) vefat etmiştir. Bir gazeli bilinmektedir (Mehmed 

Süreyyâ, 1311, II, s. 382; Kurnaz & Tatcı, 2001, s. 344; Kesik, 2014; Kılıç, 2017, s. 129-130). 
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Sa‘íd 1 /19a Yaģyā-zāde Sa‘íd33 

Bilinmiyor 1 / 50a İskenderí Müftí-zāde Ŝāliģ 

Sermed 4 / 2a, 15b, 22a, 51b Müderrisínden Şeker-zāde Efendi34 

Sürūrí 5 / 10b, 24b, 39b, 50b, 54b Mülāzımínden Sürūrí35 

Şehāb 1 / 2b Anašolı Ķużātından Şehāb 

Tābí 2 / 43a, 52b Ķużātdan Tābí36 

Taķí 4 / 4b, 14a, 48b, 49a Ĥašvaní-zāde Ģafídi Taķí Mollā37 

Tevfíķ 4 / 5a, 12a, 54a, 56a Tevfíķ Efendi38 

 
33 Müderris Saîd Mehmed Efendi, Eyüp ve Şam mollalıklarının ardından Mekke (Ramazan 1236-

Haziran 1821), İstanbul (1242 / 1826-27) ve Anadolu pâyesi (1243 / 1827-28) olmuştur. Zilhicce 

1247’de (Mayıs 1832) Anadolu kazaskeri ve aynı ayda Rumeli payesi olan Saîd, 5 Ramazan 1252’de 

(14 Aralık 1836) vefat etmiştir. Âlim ve fazıl bir kişi olduğu belirtilmiştir (Mehmed Süreyyâ, 1311, 

III, s. 42). 
34 Meşhur hattat Seyyid Mehmed Efendi’nin oğlu Şekerzâde /Şekercizâde Feyzullah Sermed Efendi, 

müderris ve 1191 / 1777-78 yılında Selanik mollası olup 22 Muharrem 1202’de (3 Kasım 1787) vefat 

etmiştir. Şair ve hattat Sermed divan sahibidir (Mehmed Süreyyâ, ty, IV, s. 38; Ergün, 2004; 

Gürgendereli, 2014; Çınarcı, 2019, s. 61). 
35 İzzet Molla’nın Sürûrî’nin ölümüne tarih düşürürken kısaca “Sürûrî uyurken bile tarih bulmasa 

üzüntüsünden asla uyumazdı” dediği üzere gelenekte bu yönüyle ünlenen Sürûrî, hayatının hemen 

her aşamasını tarihlendirmiştir. 1205 / 1790-91 yılında düşürdüğü bir tarihte doğumunu 

araştırdığını ve kırk yaşında olduğunu belirtmiş, böylelikle doğum tarihini 1165 / 1751-52 olarak 

vermiştir. Babasının adı Seyyid Hafız Musa, kendi adı Seyyid Osman’dır. İlk tahsilini memleketi 

Adana’da yaptıktan sonra, yine düşürdüğü tarihlerden de belli olduğu üzere, 1193 / 1779 yılında, 

bu mecmuada da şiirleri olan, Tevfik Efendi tarafından kabiliyetli bulunarak İstanbul’a 

getirilmiştir. Aynı yıl Şeyhülislam Şerif Efendi tarafından mülazım olarak görevlendirildiğini 

tarihleyen Sürûrî, 1195 / 1780 yılında kadı olmuştur. 1202 / 1787 yılına kadar çeşitli kadılık 

görevlerinde bulunmuş, ardından Sünbülzâde Vehbi’nin kethüdası olarak Eski Zağra’ya gitmiştir. 

1206’da / 1791 İstanbul’a döndüğünü ve burada bir ev yaptığını tarihlemiş, 1217’de / 1802 III. 

Selim’e sunduğu kaside vesilesiyle Anadolu Kazaskerliğinde görevlendirilmiştir. 1229 / 1813 yılında 

vefat eden Sürûrî ardında Divan, Hezliyat ve çeşitli tarih manzumelerini içeren bir Mecmua 

bırakmıştır (Batur, 2002, s. 20-39). 
36 Başlıkta mahlas ve meslek bilgisi mevcut olan Tâbî, Mecmuadaki şiirinde (43a) istihdam edildiği 

için Şerif Efendi’ye teşekkür etmiş ve ondan “Rütbe-i Eğri (Rumeli kadılıkları rütbelerinden biri)” 

mansıbı istemiştir. 
37 Yüz yıldan uzun bir süre boyunca müderris ve mollalar yetiştirmiş Hatvanîzâde ailesinden Hasan 

Efendi’nin oğlu Takiyeddin Abdullah Efendi’dir. Receb 1228’de (Temmuz 1813) Edirne ve 

Rebiyülahir 1229’da (Mart-Nisan 1814) Mekke mollası olmuştur. Receb 1230’da (Haziran 1815) 

vefat etmiştir (Mehmed Süreyyâ, 1311, II, s. 52). 
38 1128 /1716 yılında doğan Yahya Tevfîk Efendi, Müderris Eyyüb Efendi’nin oğludur. Babası gibi 

müderris olarak başladığı (1149 / 1736-37) meslek hayatında Selanik (1180 / 1766), Şam (1186 / 

1773), Mekke (1192 / 1778) ve İstanbul (1199 / 1785) kadılıklarında bulunmuştur. Anadolu 

kazaskerliğinin (1200 / 1786) ardından iki defa Rumeli kazaskerliğine (1201 ve 1203 / 1787 ve 1789) 

getirilmiştir. Nakibüleşraf (1204 / 1790) ve ardından şeyhülislam olmuş (8 Receb 1205-13 Mart 

1791), bundan on üç gün sonra vefat etmiştir. Çeşitli ilimlerde bilgisi ve üç dilde de şiir söyleme 

kabiliyeti olan Tevfik Efendi’nin Müntehab adlı bir derlemesi, Mecmua-i Eş'âr’ı Silahdarzâde 
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Yaģyā 1 / 26a Şeyĥ Yaģyā 

Źihní 2 / 26b, 33a Küttābdan Rāġıb Paşa Kitābcısı Źihní 

Efendi39 

Zülālí 2 / 8b, 11b Zülālí40 

2.3. Vezinler 

Mecmuada mevcut 92 adet manzumenin tamamı aruz vezni ile yazılmıştır. Bu 

manzumelerde kullanılan 11 farklı aruz kalıbından “mefā‘ìlün mefā‘ìlün mefā‘ìlün 

mefā‘ìlün” ve “fe‘ilātün fe‘ilātün fe‘ilātün fe‘ilün” 24’er adetle ilk sıradadır. Ardından 

15 adetle “mefā‘ilün fe‘ilātün mefā‘ilün fe‘ilün” kalıbı gelir. Kullanılan vezin sayısı ve 

bu vezinlerin dağılımı topluca değerlendirildiğinde, Mecmuadaki vezin tercihlerinin 

gelenekle oldukça uyumlu olduğu söylenebilir. Vezinlerle ilgili bilgiler aşağıdaki 

tabloda bir arada görülebilir. 

Aruz Kalıbı Adet 

mefā‘ìlün mefā‘ìlün mefā‘ìlün mefā‘ìlün 24 

fe‘ilātün fe‘ilātün fe‘ilātün fe‘ilün 24 

mefā‘ilün fe‘ilātün mefā‘ilün fe‘ilün 15 

fā‘ilātün fā‘ilātün fā‘ilātün fā‘ilün 9 

mef‘ūlü fā‘ilātü mefā‘ìlü fā‘ilün 6 

fe‘ilātün mefā‘ilün fe‘ilün 5 

fā‘ilātün fā‘ilātün fā‘ilün 4 

mefā‘ìlün mefā‘ìlün fe‘ūlün 2 

fe‘ilātün fe‘ilātün fe‘ilün 1 

mef‘ūlü mefā‘ìlü mefā‘ìlü fe‘ūlün 1 

mef‘ūlü fā‘ilātün mef‘ūlü fā‘ilātün 1 

 

 

 
Tezkiresi’nde yedi adet gazeli ve Fatin Tezkiresi’nde bu gazellerden farklı bir gazeline ilaveten Şam’a 

gidiş ve dönüşünde yazdığı kıtalar mevcuttur (Mehmed Süreyyâ, ty, IV, s. 642-643; İpşirli, 2013, s. 

266-267; Özerol, 2013; Yılmaztürk, 2014; Çiftçi, 2017, s. 57-59; Öztürk, 2018, sny). 
39 Mustafa ve Ragıp Paşa kitapçısı olup III. Mustafa Devri (1757-1774) sonlarına yetiştiği belirtilmiştir 

(Mecmuadaki tarih beyti 1192 / 1778 yılında hayatta olduğunu göstermektedir.). Şefkat 

Tezkiresi’nde bir gazeli ve III. Osman’ın cülusuna (1168 / 1754) bir tarih beyti kayıtlıdır (Mehmed 

Süreyyâ, 1311, II, s. 344; Öztekin, 2014; Kılıç, 2017, s. 117-119). 
40 Hacı Feyzullah Nakşibendi’dir. Aslen Gicduvan’dan (Buhara yakınında bir yerleşim yeri) olup hac 

vazifesi için memleketinden ayrıldıktan sonra İstanbul’da ikamet etmiştir. Devlet büyüklerinden 

iltifat görmüştür. Birçok güzel Farsça şiiri olduğu belirtilen Zülâlî, 1195 / 1780-81 yılında 

memleketine dönmek üzere yola çıktığında Sünbülzâde Vehbî, “Zülâlî Mâverü’n-nehre deryâdan 

revân oldı” dizesiyle tarih düşürmüştür (Kılıç, 2015; Çınarcı, 2019, s. 60). 
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2. 4. Nazım Biçimleri 

Mecmuada, 43 tanesi kıta-ı kebîre olmak üzere, 46 adet kıta ve 41 adet kaside, 6 farklı 

nazım biçimi arasında ilk iki sıradadır. Mecmuanın neredeyse tamamına yayılmış bu 

biçimlerin kullanımı muhtevanın gereği olarak değerlendirilebilir. Nazım biçimleri ile 

ilgili veriler, bir arada görülebilmesi için aşağıda tablolaştırılmıştır.  

Nazım Biçimi Adet 

Kıta/Kıta-i Kebîre 46 

Kaside 41 

Mesnevi 2 

Müstezat 1 

Gazel (Müzeyyel) 1 

Müfret 1 

2.5. Nazım Türleri 

Yenişehirli Osman Paşazâde İzzet Bey’in, Şerif Efendi’nin şeyhülislamlığı için 

düşüreceği tarihe bağlam oluştururken 

Ķaŝìde ķıš‘a vü tārìĥ ile idüp rū-māl 

Der-i ‘ināyetin ehl-i süĥan ziģām itdi (54a-8) 

demesi, Râtib Efendi’nin de matla' beyti olmayan uzun şiirini kaside olarak 

adlandırması (47b-7 ve 8) Mecmuada kullanılan tür ve şekillerin kapsamını ve bunlar 

arasındaki ince çizgiyi işaret eden birinci elden veriler olarak okunabilir. 

Klasik Türk şiirinde türler konu bütünlüğüne göre değerlendirilir. Öte yandan bir 

manzumede birden fazla konuya yer verilebilmesi söz konusudur. Özellikle teşbîb 

bölümüne göre adlandırılan kasideler, diğer bölümlerdeki içeriğe göre methiye olarak 

da nitelenebilir. Bu durum diğer nazım biçimlerinde de görülebilir (Gökalp, 2011, s. 

291-292). Kıta-i kebîre denilen bazı uzun kıtaların nesip, maksûd ve dua gibi 

bölümleriyle matlasız bir kaside görünümünde olması da (Kurnaz & Çeltik, 2010, s. 

292) bu nazım biçimleri arasındaki yakınlığın tanımsal karşılığıdır. 

Yukarıdaki bilgilerden hareket edildiğinde Mecmuada nazım türlerini kesin sayılarla 

ifade etmenin pek mümkün olmadığı söylenebilir. Örneğin Mecmuadaki tarihler tür 

olarak değerlendirildiğinde, Şerif Efendi’nin yalısı için düşülen tarihlerin (bk. 12a-14a) 

dâriyye olarak da nitelenmesi mümkündür. Kaside nazım biçimiyle tarih 

düşürüldüğünde şitâiyye de (bk. 54b) tür olarak belirlenebilir.41 Bununla birlikte 

Mecmuadaki türlerle ilgili olarak belli gruplamalar yapılabilir. Mecmuanın tamamına 

 
41 MESTAP tablosunda tarih manzumeleri tür olarak, kaside nazım şekliyle yazılan manzumeler ise 

içeriğine göre adlandırılmıştır. 
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yayılmış tarih ve methiyelere ilaveten türler, genele dair fikir vermek için aşağıda 

sıralanmıştır.42 

i) Şairlerin içinde bulundukları durumu ve taleplerini memduha 

anlatmalarını sağlayan hasb-i hâl ve arz-ı hâller 

ii) Mevsimlerle ilgili olarak bahâriyye, sayfiyye, şitâiyye türleri 

iii) Özel gün ve zamanlarla ilgili olarak nevrûziyye, ıydiyye ve ramazaniyyeler 

iv) Yeni yıl tebrikleri  

2.6. Muhtevaya Dair Notlar 

Mecmuadaki muhtevanın ağırlık merkezini Şeyhülislam Şerif Efendi övgüsünde 

kaleme alınan şiirler oluşturur. Şairlerle ilgili, metinden yapılabilecek çıkarımlar ise 

genel bir yaklaşımla muhtevanın diğer boyutu olarak değerlendirilebilir.43 

Mecmuadan elde edilen Şerif Efendi’nin ismi, baba adı, kazaskerlik ve şeyhülislamlık 

görevlerine getirilmesi ve bu görevlerin tarihleri vb. bilgiler, kaynaklarda ve hakkında 

yapılan çalışmalarda görülebilecek ona dair biyografik detayları destekler niteliktedir. 

Aslen edebî bir metin olmasının doğal bir sonucu olarak, tarihî kayıtlarla örtüşen bu 

bilgilerin yanında, Mecmuada, şairlerin kaleminden Şerif Efendi’nin kişiliğini tasvir 

eden beyitler bulunmaktadır. Önemli bir aileden gelişinden başlayarak dinî ve ilmî 

yönü, faziletli oluşu, cömertliği, adaleti, liyakate önem vermesi, şiir ve inşadaki 

mahareti gibi özellikler övgülere konu olmuştur. Şairlerin bu övgülerde kaside 

formunun yerleşik özelliklerini kullanarak genel bir giriş, methiye, talep ve dua 

bölümlerine yer verdiği görülür. Memduhla ilgili sıfatların art arda sıralanması ve 

tarihî-efsanevî kişilerle memduhun kıyaslanması bu tarz şiirlerin muhtevasını 

oluşturan dinamikler olarak dikkat çeker. 

Aşağıdaki beyitlerin ilkinde, Çelebizâde torunu Takî, Şerif Efendi’nin ilim ve hikmette 

benzersiz olduğunu, şiir ve inşanın da ona teslim edildiğini; ikincisinde ise Mülazım 

Fikrî, memduhun neslinin hayır işleyen, takva sahibi kimseler ve kendisinin faziletli, 

olgun ve Edhem karakterli olduğunu belirtmiştir. Bu beyitler, Mecmuanın tamamına 

yayılmış benzer niteliklerin örnekleri olarak okunabilir. 

‘İlm ü ģikmetde nažíri gerçi yoķ 

Şi‘r ü inşā da müsellemdir aña (4b-8) 

Fāżıl u kāmil ü deryā-dil ü Edhem-meşreb 

Yoķ nažíri eb ü ceddi daĥı cümle ebrār (20b-2) 

 
42 Daha fazla tür ve bunların yazmadaki yerleriyle şairlerinin kim olduğu bilgisi için MESTAP 

tablosuna bakılabilir. Ayrıca, bahsi geçen türlerin tanımı ve örnek metinler için bk. (Akkuş, 2007; 

Batislam, 2008; Gökalp, 2009; Tuğluk, 2010; Kınay Civelek, 2022). 
43 Bunlara makalenin devamında değinilecektir. 
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Fıtnat Hanım’ın, ağabeyi Şerif Efendi’nin yalısı ile ilgili övgüleri sıraladığı şiirinden 

alınan aşağıdaki beyitler ise yine Mecmuada çok sık rastlanan kıyasa dayalı 

muhtevanın örnekleridir. Bu beyitlerde, olağanüstü sanat yeteneği konusunda 

kaynakların birleştiği meşhur nakkaş Bihzâd (Çağman, 1992), geometri alanında tüm 

zamanların en önemli matematikçisi olarak kabul edilen Öklid (Topdemir, 2007) ve 

eşsiz güzelliği dolayısıyla mimarının (Sinimmâr) ölümüne neden olan Havernak 

Sarayı (Pala, 2015, s. 406), memduhun yalısının güzelliğini aktarmak için ikinci plana 

atılarak kullanılmıştır. 

Çekerdi şerm ü ģaclet naķşını seyr eylese Bihzād 

Göreydi resmin Öklìdis olurdı vālih ü şeydā (6a-12) 

Ĥavernaķ’la iderse da‘vì-i revnaķ sezā el-ģaķ 

Müreccaģdır lešāfetle bu ķaŝr-ı pāk ü müsteśnā (6a-12) 

3. Mecmuanın Katkıları Hakkında Değerlendirmeler 

3.1. Biyografik Detaylar 

Şerif Efendi ile ilgili yukarıda anılan vasıflar, geleneğin methiye türü için belirlemiş 

olduğu standartların gereği olarak değerlendirilebilir. Öte yandan bu şiirleri kaleme 

alan şairler için Mecmuada çok daha gerçekçi biyografik ayrıntılar bulunmaktadır. 

Şairlerin şikâyetleri, yaşadığı sevinçleri, çeşitli talepleri, göreve getirilmeleri ve şiirlerin 

yazıldığı tarihlerden yola çıkılarak o tarihlerde hangi görevlerde bulundukları vb. 

bilgiler metinden anlaşılabilir.  

Şekerzâde Sermed Efendi’nin, manzum arz-ı hâlinde, Şerif Efendi’yi çeşitli yönlerden 

övdükten sonra maişetinin kaldırılıp düzeninin bozulduğunu, 

Ma‘íşetim ki benim nā-be-vaķt olup merfū‘ 

Nižām-ı mā-ģaŝal-ı ‘ayşım oldı raĥne-peźír (17a-4) 

şeklinde ifade etmesi, 

Geçen sene ķuluña va‘d-i lušfuñ olmış-idi 

Bināberín iderim ‘arż-ı ģālimi tasšír (17a-10) 

diyerek kendisine verilen sözü hatırlatması ve 

Bu va‘de münciz olup med buyur ma‘íşetimi 

Girince tā ele menşūr-ı manŝıb-ı İzmir (17a-11) 

beytiyle Şerif Efendi’den talebini dile getirmesi konuya örnek gösterilebilir.44 Yukarıda 

verilen biyografisinde de görüleceği üzere Sermed Efendi, 1191 / 1777-78 yılında 

 
44 H. Dilek Batislam, manzum arz-ı hâllerle ilgili çalışmasında, 16. yüzyıldan 19. yüzyıla kadar 

divanlarda 12 farklı örnek tespit edip bunların şekil, dil ve anlatımına değinmiştir. Bu şiirlerde 
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Selanik mollası olup bu görevdeyken 1202’de / 1787 vefat etmiştir. Mecmuadaki 

bilgilere göre bu şiirin Şerif Efendi şeyhülislamken yazıldığı bilindiğine göre, şairin 

1192-1196 / 1778-1782 yıllarında mesleki hayatında böyle bir sorun yaşadığı bilgisi de 

biyografisine eklenebilir. 

Konuya başka bir örnek olarak Yenişehirli Seyyid Muhammed Atâ’nın ramazaniyye 

türündeki kasidesi gösterilebilir. Şair,  

Künc-i ġurbetde tamām oldı işim beş senedir 

Ķıldı pā-māl-i ķażā bendeñi bu çarĥ-ı yaman (38b-16) 

beytiyle uzun zamandır gurbette olduğunu, vatan ayrılığının çok müşkül (39a-1) ve 

başka bir dergâhta kimsesiz bir mülazım olmanın zararını (39a-2) belirtmiş ve 

Cūd-ı lušfuñla çerāġ eyle ‘Ašā-yı zārı 

Olmaya āteş-i ye’s-ile vücūdı sūzān (39a-3) 

şeklinde talebini ifade etmiştir. Bu şiir de aynı dönemde yazıldığından şairin 

biyografisine en azından bu yıllarda İstanbul’da olmadığı detayını da eklemektedir. 

Tevfik Efendi’nin müderrislikten şeyhülislamlığa uzanan mesleki hayatında yazdığı 

şiirlerin tarihinden Şam ve Mekke kadılığı görevindeyken memduha şiir yazdığı 

bilgileri de Mecmuadan elde edilebilecek çıkarımlara örnek gösterilebilir. 

3.2. Edebî Çevreye Dair 

Mecmuada yer alan şair kadrosu ve bu şairlerle ilgili elde edilebilecek tüm bilgiler hem 

Şerif Efendi etrafında oluşan zümrenin hem de şairlerin birbiriyle olan olası 

bağlantılarının bir profilini çıkarmakta ve böylece biyografik değerlendirmelere 

malzeme sağlamaktadır. Başlıklarda yer alan müderris, mülazım, müsevvid, kâtip, 

kadı, müftü, şeyh gibi ilmiye ve kalemiye sınıfının çeşitli kademelerine tekabül eden 

unvanlar bir Osmanlı şeyhülislamının etrafındaki oluşumu aktarırken İzmit, Antep, 

Yenişehir, Alaşehir, İskenderiye, Musul, Halep, Yanya gibi yer bildiren isimler de bu 

oluşumun yayıldığı alanı belirtir. Himaye sisteminin bir sonucu olarak ortaya çıkan bu 

 
şairlerin kendi durumlarını anlattığını, şikâyetlerini dile getirdiğini, uygun bir görev talep ettiğini, 

içinde bulundukları koşulların iyileştirilmesini istediklerini tespit eden yazar, arz-ı hâllerin “şairin 

hayat hikâyesi, eserleri, aldığı görevler, döneminin devlet adamlarıyla olan ilişkisi, beklenti ve 

isteklerini dile getirme biçimi vb. birçok konuda bilgi içermeleri nedeniyle edebî ve tarihî değere 

sahip eserler” olup “söz konusu eserler aracılığıyla şaire ve şairin yaşadığı döneme dair birinci elden 

çeşitli bilgilere ulaşma[nın] mümkün ol[duğu]” sonucuna ulaşmıştır (Batislam 2008: 209-218). 

Mecmuada, buradaki örneğe ilaveten üç tane daha arz-ı hâl bulunmaktadır (3a, 57b ve 58a) ve 

bunlar dili, içeriği ve elde edilebilecek bilgiler açısından Batislam’ın tarifine tam bir uyum 

sağlamaktadır. Nitekim yazar, çeşitli divan ve mecmualarda, incelediği arz-ı hâllere ilave 

edilebilecek yenilerinin tespit edilebileceğini de öngörmüştür (211). Dolayısıyla, Mecmuadaki 

örneklerin tamamı ilgili çalışmaya katkı olarak da değerlendirilebilir. 
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tablo geleneksel bir yapı arz ettiğinden ve bu sistemde şiirin çok önemli bir fonksiyonu 

olduğundan Mecmuadan hareketle bahsi geçen zümrenin ilişkiler silsilesine dair 

veriler elde edilebilir. 

Osmanlı toplumunda, sosyal ilişkilerin ve hiyerarşinin temel prensibi olan himaye 

sisteminin içinde yer alan sanatkarlar, eserini bir memduha sunduğunda çeşitli 

biçimlerde onun ihsanına ulaşabilir. Bu ihsan Mecmuadaki gibi ilmiye sınıfındaki 

şairler için bir mansıba (müderrislik, kadılık vb.) tayin edilmek şeklinde 

gerçekleşebilir. Sultandan başlayarak devlet ileri gelenlerinde uygulanan himaye 

sistemi, model alınarak şairler arasında da bir iletişim çevresi/edebî çevre oluşumunu 

sağlar. Kimi zaman şairler bir aracı vesilesiyle eserlerini memduha sunabilir (İnalcık, 

2003).45 

Mecmuadaki tüm şiirler bir şeyhülislama sunulduğundan yukarıda özetle verilen 

çerçeveye uygun bir yapı göstermektedir. Râtib Efendi’nin, bir tarihinde, âdeta bir 

sebeb-i telif bölümü oluşturup böyle bir şiiri yazmaya nasıl cüret ettiğini açıklarken 

söylediği beyitler, aracı kişi vesilesiyle gerçekleşen himaye sürecine dikkat çekici bir 

örnek olarak gösterilebilir: 

Baña bir bendesi eyyāmdan bir yevm itmişdi 

Delālet çehre-sā olmaķlıġa ol bāb-ı vālāda (47a-17) 

O ‘abd-i muĥliŝ-ile varıcaķ devlet-serāyında 

Görüp şāyān beni taķbíl-i dāmānıyla is‘āda (47b-1) 

İdüp Ģaķķ’a ķasem ‘ahd eyledim ķalbimde ol demde 

Ola vaķtim anıñ evŝāfını maķŝūr-ı ta‘dāda (47b-3) 

Konuyu tamamlamak için yukarıda verilen biyografiler ışığında Mecmuadan seçilen 

örnekler maddeler hâlinde sıralanmıştır. 

i- Musullu Seyyid Ali Paşa’nın biyografisine bakıldığında, şairin İstanbul’a 

geldikten sonra Ragıp Paşa’nın yardımıyla müderris olduğu görülür. Ragıp 

Paşa da Şerif Efendi ve Fıtnat Hanım’ın aile dostudur. 

ii- Mecmuadaki şairlerden Erîb Efendi, Damadzâde Feyzullah Efendi’nin 

kethüdası müderris Mehmed Emin Efendi’nin oğludur. Mecmuadaki bir diğer 

şair Cevdet Halîl Efendi ise Feyzullah Efendi’nin damadı ve onun 

şeyhülislamlığında mektupçusu olmuştur. 

iii- Memduh konumundaki Şerif Efendi, divanında, Çelebizâde Asım Efendi’nin 

şeyhülislam oluşuna tarih düşürmüş (Dursunoğlu, 1996, s. 143), Mecmuada 

yer alan şairlerden Çelebizâde Torunu Eşref Efendi de Şerif Efendi’nin 

 
45 Türk-Fars edebî ilişkileri çerçevesinde konunun tarihî arka planını veren detaylı bir çalışma için 

bk.  (Kartal, 2016). Ayrıca, Osmanlı’da edebî himaye için bk. (Durmuş, 2021). 
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şeyhülislamlığını tarihleyerek (45b-7) önemli hadiselere tarih düşürme 

geleneğini sürdürmüştür. 

iv- Sürûrî, Râtib’in ölümüne tarih düşürmüş, Râtib, Şeyh Atâ’nın tekkesine 

defnedilmiştir. Bu isimlerin hepsinin Mecmuada şiiri vardır. 

v- Yine yukarıdaki biyografilerde de görüleceği üzere Âkif mahlaslı şair 

(Lutfullah Efendi); Behcet, Nâşid, Refî’ ve Tevfîk’i şiirlerinde anmıştır. 

Tüm bu bilgilerden de anlaşılacağı üzere Mecmuadaki şiirler ve isimlerden yola çıkarak 

elde edilen veriler bahsi geçen zümrenin birbiriyle olan bağlarını göstermektedir. 

3.3. Kaynak Tashihine Dair 

Mecmuadan elde edilebilecek her türlü bilginin diğer kaynaklarla karşılaştırılması, 

mecmuadaki bilginin sağlamasını yapmaya yaradığı gibi ilgili kaynaklardaki kimi 

bilgileri tashih etmeyi de mümkün kılabilir. 

Zülâlî için verilen yukarıdaki biyografide şairin memleketine gidişinin Sünbülzâde 

Vehbi tarafından tarihlendirildiği bir beyit yer almaktadır. Şeyhülislam Ârif Hikmet 

Bey tezkiresinde rastlanılan bu beytin tarihi 1095 olarak verilmiştir (Çınarcı, 2019, s. 

60)46 Aynı tarih, ilgili kaynağa dayandırılıp bir sözlük maddesinde de yer almıştır 

(Kılıç, 2015). Hâlbuki şairin Mecmuada bulunan kasidesi (8b) Şerif Efendi’nin 

şeyhülislamlığı döneminde, 1192 yılında yazılmıştır. Mecmuada yer alan bu bilginin 

tezkirede verilen biyografik bilgiyle örtüşmemesinin yarattığı şüphe üzerine 

Sünbülzâde Vehbi’nin zikredilen tarihi tekrar hesaplanınca 1195 sonucu ortaya çıkmış, 

bu sonuç Vehbî Divanı’ndan da teyit edilmiştir  (Yenikale, 2017, sny). 

Musullu Ali Efendi’nin (Behcet), Sicill-i Osmanî’de verilen ölüm tarihi 1191’dir 

(Mehmed Süreyyâ, 1311, II, s. 30). Şair, Şerif Efendi’nin 1192 yılında şeyhülislam 

oluşuna tarih düşürdüğü için verilen tarihte hayatta olmalıdır. Bu durum Mecmuadaki 

bilgi kullanılarak kaynak tashihi yapabilmeye başka bir örnek olabilir. 

3.4. Metin Katkıları 

Şerif Efendi’nin şeyhülislam oluşunu tarihleyen beyitlerden biri de (48b-3) Cevdet 

Halil Efendi’nindir. Bu beyit benzer bir şekilde Fatin Tezkiresi’nde de bulunmaktadır 

(Çiftçi, 2017, s. 70). Tezkirede ve hakkında yazılmış bir maddede (Aksoyak, 2014) 

şairin başka bir eserine rastlanılmadığı belirtilmiş olduğundan Mecmuada yer alan 7 

adet şiirin Cevdet hakkında yapılabilecek araştırmalara ve kendisinin şimdiye kadar 

bilinmeyen eserleri olarak edebiyat tarihine katkı sunduğu söylenebilir.  

Mülâzım Fikrî (19b) ile ilgili bilgiye Fatin Tezkiresi’nde verilmiş bir tarih beyti 

vesilesiyle ulaşılabilmektedir (Çiftçi, 2017,  s. 393). Tezkirede yer alan beyit, Şerif 

 
46 Yazma eserde de tarih 1095 olarak verilmiştir (Ârif Hikmet, yz., v. 33a). 
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Efendi için düşürülmüş bir tarihtir. Bu beyit Mecmuada bulunmamakta şairin 

Mecmuadaki şiiri ise kaynaklarda (Fatin bu beyitten başka bir eseri olmadığını 

belirtmektedir.) yer almamaktadır. Dolayısıyla Mecmua, kaynaklar arasında yapılacak 

karşılaştırma için bilgi kaynağı olabilmektedir. 

Kimi zaman divanı elde olan şairlerin şiirlerine de ilaveler tespit edilebilir. Naşid Bey’in 

divanı ile ilgili çalışmalarda, Mecmuadaki iki tarih şiirinden biri (30a), yalnızca bir 

beyit olarak yer almakta, diğeri ise (45a) bulunmamaktadır (Zülfe, 1998; Öztürk, 1998; 

Alıcı, 1998). 

Bu konuda son bir örnek olarak Behcet’in Mecmuada yer alan ve kaynaklarda bahsi 

geçmeyen 9 adet şiiri de anılabilir. 

Sonuç 

Şeyhülislam Muhammed Şerif Efendi hakkındaki şiirleri içeren Mecmuayla ilgili 

sonuçlar maddeler hâlinde şu şekilde sıralanabilir: 

i- Mecmuayla ilgili bilgilerin bir arada görülebilmesi ve ilgili literatüre katkı 

sağlanması amacıyla hazırlanan MESTAP tablosu bu çalışmanın çıktılarından 

biridir. 

ii- Mecmuanın tertip özelliği; alfabetik bir düzen içinde, Şerif Efendi’nin 

şeyhülislam olduğu tarihten geriye doğru bir sıralama ile kaside ve tarih 

manzumelerinin ayrı başlıklarda toplanması, ramazaniyye ve dâriyye gibi 

türlerde yazılan şiirlerin mümkün olduğunca bir arada kaydedilmesi 

şeklindedir.  

iii- Mecmuada 45 farklı şairin 7’si Farsça olmak üzere 92 manzumesi mevcuttur. 

Şairler arasında 8 şiirle Musullu Seyyid Ali Efendi (Behcet) ve 7 şiirle Cevdet 

Halil Efendi (Cevdet) en çok şiir yazanlar olarak öne çıkmaktadır.  

iv- Mecmuadaki nazım şekillerinde ise kaside ve kıta-i kebireler büyük 

çoğunluktadır. 

v- Şairlerin kaynaklardan elde edilen biyografik bilgileri yanında şiirlerden 

çıkarılan somut bilgiler, Mecmuanın biyografi konusunda yardımcı bir kaynak 

olabileceğine işaret etmektedir.  

vi- Mecmua ve biyografik kaynaklar bir arada değerlendirilerek Şerif Efendi 

etrafında oluşan edebî çevre ve himaye sistemine dair ulaşılan birincil veriler, 

Mecmuanın vurgulanması gereken yönlerinden biri olarak değerlendirilebilir.  

vii- Mecmuadaki bilgilerden hareketle diğer kaynaklarda görülen hataların 

düzeltilmesi yine bu bağlamda anılabilir.  

viii- Son olarak bilinmeyen şairler ve onların şiirlerinin tespiti, mecmua 

çalışmalarının çoğunda görülebilen önemli bir katkı olarak anılabilir. 
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Kısaltmalar 

bk. : bakınız. 

sny : sayfa numarası yok. 

TCKTB : Türkiye Cumhuriyeti Kültür ve Turizm Bakanlığı 

TDVİA : Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 

TEİS : Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü 

ty : tarih yok 

vb. : ve benzeri 

yz. : yazma 

 

Etik Kurul İzni Bu çalışma için etik kurul izni gerekmemektedir. Yaşayan hiçbir canlı 

(insan ve hayvan) üzerinde araştırma yapılmamıştır. Makale edebiyat 

sahasına aittir. 

Çatışma Beyanı Makalenin yazarı, bu çalışma ile ilgili taraf olabilecek herhangi bir kişi ya 

da finansal ilişkisi bulunmadığını, dolayısıyla herhangi bir çıkar 

çatışmasının olmadığını beyan eder.  

Destek ve Teşekkür Çalışmada herhangi bir kurum ya da kuruluştan destek alınmamıştır.   
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Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 720 Numarada Kayıtlı Mecmuanın MESTAP’a Göre Tasnifi 

S
ay

fa
 N

u
. 

M
ah

la
s 

Matla' Makta' 

Nazım 

Şekli/ 

Birimi N
az

ım
 

T
ü

rü
 

V
ez

in
 

Açıklamalar 

1b
 

F
ıš

n
at

 

Semiyy-i mefĥar-i ‘ālem Şeríf Efendi kim 

Bi-‘izzet ü iclāl 

Müşerref oldı ķudūmıyla mesned-i fetvā 

Mübārek ide Ĥudā 

 

Didim du‘ā ile Fıšnat bu mıŝra‘ı tāríĥ 

Ģurūf-ı mu‘cemle 

Şeríf Efendi bugün giydi ferve-i fetvā 

Sa‘íd ide Mevlā (1192) M
ü

st
ez

at
/5

 

T
ar

ih
 .-.-/..--/.-.-

/..- 

.-.-/..- 

 

1b
 

B
eh

ce
t Cenāb-ı Ģażret-i ‘Abdü’l-ģamíd Ĥan-ı felek-

mesned 

Ki ķalb-i tābnāki mevrid-i ilhāmdır ģaķķā 

Gelüp bir peyk-i ferģat-baĥş didi böyle tāríĥin 

Mükemmel cāmedir Es‘ad Efendi-zāde’ye fetvā 

(1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

9
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

2a
 

Se
rm

ed
 

Ĥādim-i şer‘-i mübín ‘umde-i erbāb-ı yaķín 

Pey-rev-i müctehidín sālik-i rāh-ı taķvā 

Sermedā kilk-i güher-bār didi tāríĥin 

Müftí-i bāri‘-i şer‘ oldı şerífü’l-‘ulemā (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

10
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

2b
 

Şe
h

āb
 

Şehenşāh-ı cihānıñ himmet-i vālāsına ģaķķā 

Ki ķıldı münteĥab bir böyle fāżıl źāt-ı bí-hem-tā 

Şitāb-ile Şehāb’ıñ ‘arż ider bu resme bir taríĥ 

Boyunca cāmedir Es‘ad Efendi-zāde’niñ fetvā (1192) 

K
as

id
e/

8
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

2b
 

R
ıf

at
 

Bārekallāh zihí sāl-i meserret-āśār 

Müteyemmen ide sa‘d-ile zamānıñ Mevlā 

Didi tāríĥini nev-sāle feraģla Rıf‘at 

Sa‘da geldi şeref ü yümn-ile bu sāl-i ŝafā (1194) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

14
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 
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3a
 

E
rí

b
 

Ey veliyyü’n-ni‘am ey mefĥar-i cümle ‘ulemā 

Çeşm-i ümmídime ey ĥāk-i deri kühl-i cilā 

Vāķıf ol ģāl-i dil-i zārıma da soñra yine 

Emr ü fermān seniñ ey milket-i ‘adle Dārā 

K
as

id
e/

 2
8
 

A
rz

-ı
 H

âl
 

..--/..--/..--

/..- 

 

4a
 

C
ev

d
et

 

Bārekallāh zihí feyz-i ‘ašā-yı Mevlā 

‘Ālemi eyledi elšaf ile leb-ríz-i ŝafā 

Çār ešrāfa gidüp müjde didim tāríĥin 

Ŝadr-ı Rum oldı yine ‘umde re’ís-i ‘ulemā (1192) 

K
as

id
e/

 1
1
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

4b
 

T
aķ

í Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde kim 

Źātıdır mecmū‘a-i ‘ālem-behā 

Ba-yümün Es‘ad Efendi-zāde’ye 

Ģamdülillāh ŝadr-ı Rum oldı sezā (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

11
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.- 

 

5a
 

T
ev

fí
ķ

 

Ĥoşā sāģil-serāy-ı bāhirü’l-Es‘ād-ı rūģ-efzā 

Mübārek-bād sāģil-ĥāne-i nev-šarģ-ı müsteśnā 

‘Ušārid zer ķalemle yazsa tāríĥin sezā Tevfíķ 

Bu nev-sāģil-serāy-ı sa‘d-bünyān oldı bí-hem-tā 

(1190) 

K
as

id
e/

 2
3
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

5b
 

F
ıš

n
at

 

Meh-i burc-ı fażílet āftāb-ı mašla‘-ı himmet 

Dür-i deryā-yı ģikmet gevher-i gencíne-i ma‘nā 

Ĥišāmında du‘ā birle didim tāríĥini Fıšnat 

Bu sāģil-ĥāneyi mecd ile mes‘ūd eyleye Mevlā 

(1190) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

22
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 
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6b
 

E
şr

ef
 

Cenāb-ı ģażret-i faĥr-ı ŝudūr-ı ŝadr-ārā 

Şeríf Efendi o źāt-ı şeríf-i bí-hem-tā 

Hemíşe devlet ile rāģat eyleye iģsān (1190) 

Şeríf Efendi’ye sāģil-serāy-ı nevde Ĥudā (1190) 

K
as

id
e/

7
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

6b
 

R
ū

ģ
í Ĥoşā sāl-i şešāret-güster ü devr-i ģayāt-efzā 

Dem-i ‘ayş u ŝafā-yı ķalb ü hengām u keder-fersā 

N’ola ey baģr-ı raģmet kān-ı iģsān u mekārim kim 

İderseñ bendeñe dürr-i duĥūl-ı manŝıbı i‘šā 

K
as

id
e/

 1
8
 

M
et

h
iy

e 

.---/.---/.---

/.--- 

 

7b
 

F
ıš

n
at

 

Feríd-i dehr Muģammed Şeríf Efendi kim 

Odur kemāl-i fażíletle eşref-i ‘ulemā 

Mübārek eylesün iclāl ile sa‘ādet ile 

Şeríf Efendi’ye ŝadr-ı Anašolı’yı Ĥudā (1185) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

15
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

8a
 

B
eh

ce
t 

Cenāb-ı Müftí-i Nu‘mān-síret 

Ki oldı muķtedāsı āl ü aŝģāb 

Ki vaŝf-ı pādşāh-ı dín-penāha 

Muvāfıķ geldi tāríĥ-i žafer-yāb (1193) 

K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

11
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.-- 

Bu şiirde, 9. 

beyitteki 

tarihten sonra 

“Sûret-i Dîger” 

başlığıyla ikinci 

bir tarih daha 

düşürülmüştür. 

8a
 

F
ıš

n
at

 

Ĥoşā pākíze nev-šarģ-ı dil-ārām 

Zihí nüzhetgeh-i zíbende-üslūb 

Du‘ā birle didim tāríĥ Fıšnat 

Sa‘íd olsun ne dil-cū ŝuffa-i ĥūb (1180) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

8
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.-- 
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8b
 

Z
ü

lā
lí

 

 كلكم بصفحه نقش دكر آشكار كرد 
 47طبع زمانه را كلرنك بهار كرد 

 بادا هميشه باب تو حاجترواى خلق 
 48كرد  جهان برقرار تا حكم شرع كار  

K
as

id
e/

 4
1
 

M
et

h
iy

e 

--./-.-./.--./-.- 

 

10
a 

Ĥ
u

lū
ŝí

 

İftiĥār eylemesün ŝaģn-ı felekde ĥūrşíd 

Şu‘ledār eyledi bu ‘ālemi bir ‘aŝra feríd 

Devlet-i kevkebi pāyende vü iķbāl[i] mezíd 

Raģm u lušfı ola ārāyiş-i dehr-i cāvíd 

K
as

id
e/

 1
7
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

10
b

 

Sü
rū

rí
 

Ġurre žann itmeñ ķuruldı ‘āleme mízāb-ı ‘ıyd 

Teşnegān-ı ŝavmı ķıldı sū-be-sū sír-āb-ı ‘ıyd 

Žulmet-i ģüzn ü keder šab‘ından olsun nā-bedíd 

Müstenír itdikçe dehri mihr-i ‘ālem-tāb-ı ‘ıyd 

K
as

id
e/

 2
7
 

Iy
d

iy
e -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

11
b

 

Z
ü

lā
lí

 

 آمد سحر پيامى كا نم مرام باشد 
 49صد جان و دل فداى اين خوش پيام باشد 

 تاريخم و دعايم باشد همنين زلالى 
مۀ يكانه مفتى الأنام باشد    50علّا

(1192) K
as

id
e/

6
 

T
ar

ih
 

--./-.--/--./-.-

- 

 

 
47 Zamanenin yaradılışına bahar renkli bir gülü nakşeder gibi kalemim sayfaya bir başka nakış işledi. 
48 Dünya işleri şeriat hükümlerince yürüdüğü sürece senin kapın da daima muhtaçların sığınağı olsun. 
49 Seher vakti, arzularımı yerine getirecek bir haber gelsin. Yüz canım ve gönlüm bu güzel habere feda olsun. 
50 Ey Zülâlî, bu tarihim de dualarım da dünyanın biricik alimi Şeyhülislam (Şerif Efendi) için olsun. 
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11
b

 

 بمسند كاه فتوى كرچه بس ذات شريف آمد  ?
 51چونت نمى ديديم ابوالفضل و نظيف آمد ولى  

ت آنم كه اورا دوش ميكفتند   غلّم هما
 52سه قدسى تاريخ اسم يا غنى و يا لطيف آمد 

(1192) K
as

id
e/

8
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

Bu şiirde son 

iki beyitte tarih 

düşürülmüştür. 

12
a 

T
ev

fí
ķ

 

 مبارك باد سال دلكشا و غمزدا آمد 
 53كازومرأت دلهاى جهانرا انجلّ آمد 

 بسال نو نوشتم يك مصناع مصرع تاريخ 
م دم كه غم رفت و صفا آمد   54خجسته عام خرا

(1194) 

K
as

id
e/

15
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

12
b

 

Ģ
āf

ıž
 

 خوشا ساحلسراى دلكشا برجاى بيهمتا 
 55نكه دارد خداى پاكش از چشم بد حسااد 

 همچنين ميخواند تاريخش صرير كلك حافظ  
 56زهى ساحلسراى نوبناء اينك شريف آباد 

(1191) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

19
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

13
a 

E
şr

ef
 Zihí sāģil-serāy-ı dil-küşā nev-resm ü nev-

bünyād 

Ĥoşā zíbende šarģ-ı dil-nişín ü pāk ü nev-ícād 

Didi żımn-ı du‘āda geldi bā-taģsín tāríĥi 

Ne dil-keş oldı bu sāģil-serā el-ģaķ mübārek-bād 

(1191) K
as

id
e/

19
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

 
51 Gerçi fetva makamına en son Şerif Efendi geldi. Fakat bugüne dek onun gibi temiz ve faziletli kimsenin geldiğini görmedik. 
52 Bu beytin çevirisi yapılamamıştır. 
53 Gamları defeden ve gönüller açan yeni bir yıl geldi. Ki onun gelişiyle cihanın gönül aynası parladı. Mübarek olsun. 
54 Yeni yıl için sanatlı bir tarih mısraı yazdım: Uğurlu ve mutluluklar verici bir yıl geldi ve kederler gitti. 
55 Ne güzel bir gönüller açıcı yalı! Benzersiz bir yapı! Allah onu haset edenlerin kötü gözünden korusun. 
56 Hâfız’ın kaleminin cızırtıları onun tarihini okuyor: Şerîf-âbâd, şimdi ne güzel bir yalı, ne güzel bir yapı (olarak inşa edildi). 
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14
a 

T
aķ

í Cenāb-ı Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde kim oldur 

Müşārün bi’l-benān-ı fāżılān-ı mekremet-mu‘tād 

Zihí Es‘ad Efendi-zāde sa‘d-ile leb-i yemde 

Bu nev aģsen bināyı bí-bedel yapdı mübārek-bād 

(1190) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

9
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

14
a 

N
ām

í Ĥoşā sāģil-serāy-ı bí-bedel cāy-ı neşāš-efzā 

Vücūh-ı ģüsnini mümkün degil bir vech-ile 

ta‘dād 

Dem-ā-dem sa‘d ola Es‘ad Efendi-zāde kim ķıldı 

Bu nev vālā serāy-ı sāģili bünyād mübārek-bād 

(1190) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

 1
3
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

14
b

 

R
ām

iz
 

Veliyy-i ni‘metimiz zíb-i ŝadrı Rumili’niñ 

Zamān-ı ģaşre dek eyyāmın ‘ıyd ide Ma‘būd 

Du‘ā idüp didi tebrík-i ‘ıyd içün tāríĥ 

Şeríf Efendi’mize ‘ıydı Ģaķķ ide mes‘ūd (1189) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

6
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

15
a 

A
zí

z  صبحدم مژدۀ نشاط آور 
 57شد رسيده بكوش اهل بلّد 

 ساخت تشريف صدر روم اينك 
 58يك شريف النسب همايون باد 

(1189) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

19
 

T
ar

ih
 

..--/.-.-/..- 

 

15
b

 

Se
rm

ed
 

Derūnum itdi hücūm-ı ġubār-ı ġam tekdír 

Küşāyiş-i dile bilmem ne gūnedir tedbír 

Ola selāmet ü ŝıģģatle mesnedinde mukím 

Her emr-i müşkiline ‘avn ide Ĥudā-yı naŝír 

K
as

id
e/

53
 

A
rz

-ı
 H

âl
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

 
57 Bu diyarın sakinlerinin kulaklarına sabah vakti mutluluklar verici bir müjde erişti. 
58 Şimdi bir şerif soylu sadr-ı Rum payesini teşrif etti. Kutlu olsun! 
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17
b

 

A
zí

z Ebrū-yı yār mašla‘-ı efkāra ān virir 

Rengín ĥayāl-i la‘li süĥan-sāza şān virir 

Ķılsun hemíşe cümle-i āfātdan emín 

Ģasbe’š-šaríķ herkese emn ü amān virir 

K
as

id
e/

60
 

M
et

h
iy

e 

--./-.-./.--./-.- 

 

19
a 

Sa
íd

 

Ma‘den-i fażl u kemālāt eyā faĥr-ı kibār 

Muŝšafā-ĥulķ u Mesíģā-dem [ü] Yūsuf-dídār 

Bir rü’ūs-ile çerāġ eyleyüp ey kān-ı kerem 

Eyle bu bende-i bí-çāreye lušfuñ ižhār 

K
as

id
e/

16
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

19
b

 

F
ik

rí
 

Şöyle zeyn itdi çemenzār-ı güli vaķt-i bahār 

Ĥ˘āb-ı ġafletden uyandı yine çeşm-i ezhār 

Zíb ü zínet viricek gülşene her faŝl-ı bahār 

Zeyn ola dā’ireñiz neşv ü nemā ile hezār 

K
as

id
e/

32
 

B
ah

ar
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

21
a 

E
m

ín
 

Dillere šoldı yine dā‘iye-i sūr ü sürūr 

Oldı nā-būd elem-i vāhime-i şerr ü şürūr 

Ģall idüp mes’ele-i ‘ālemi sulšān-ı zamān 

Ķıldı fetvā-yı şeríf ile cihānı mesrūr (1192) 

K
as

id
e/

40
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

22
a 

Se
rm

ed
 

Cenāb-ı Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde kim ģālā 

Mekārimde ehālí-i ‘ulūm içinde müfreddir 

Didim tāríĥ-i gevher-bār-ı sāl-i naŝbın ey Sermed 

Şeríf-i bí-mu‘ādil müftí-i şer‘-i Muģammeddir 

(1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

9
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 
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22
b

 

A
zí

z Gel ey göñül baña olmaz seniñ gibi hem-rāz 

Seniñle bahś idelim ģasb-i ģālden de birāz 

Merāmıñ üzre ide devr her daķíķa felek 

Budur ĥulāŝa-i ģācāt hem ehemm-i niyāz 

K
as

id
e/

50
 

H
as

b
-i

 H
âl

 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

24
a 

İs
p

er
 

A‘lem ü evģad-i ‘aŝr Es‘ad Efendi-zāde 

Dehre źātı gibi bir kān-ı fażílet gelmez 

Ġam yime ģavza-i lušfına olursın dāĥil 

Dā‘íyānına ĥurūc-ıla şemātet gelmez K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

8
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

24
b

 

B
eh

ce
t 

Ey ŝadr-ı güzín Ģaķķ ide kāşāne-i fażlıñ 

Hemvāre su‘ūdāt-ile pür-zíb ü münaķķaş 

Nā-gāh olup Behcet’e mülhem iki tāríĥ 

Hem maġnem-i küllí daĥı hem lafž-ı feraģ-baĥş 

(1190, 1190) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

9
 

T
ar

ih
 

--./.--./.--./.-- 

 

24
b

 

Sü
rū

rí
 

Memleket ĥalķını bí-hūş ķılup śıķlet-i ŝayf 

Düşürür šaġlara Mecnūn gibi ĥāsıyyet-i ŝayf 

Germ ü serdinden emín ola cihānıñ tā kim 

Gele hengām-ı zemistān ŝavılup nevbet-i ŝayf 

K
as

id
e/

17
 

Sa
yf

iy
ye

 

..--/..--/..--

/..- 

 

25
b

 

M
ü

n
íb

 

Ĥoşā nüvíd-i feraģ-zā vü rūģ-baĥş u lašíf 

Dil-i füsürdeyi eyler lešāfeti talšíf 

Ģużūra cevherini ‘arż idüp didi tāríĥ 

Ķılındı manŝıb-ı fetvā hele maķām-ı Şeríf (1192) 

K
as

id
e/

18
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 
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26
a 

A
šā

 Bārekallāh vezān olmaġ-ıla bād-ı sürūr 

Oldı germā bu lešāfet ile maġbūš-ı ĥaríf 

‘İzz-ile mecd-ile iclāl-ile ģaķķā ki hemān 

Yazdı bā-ķavl-i Muģammed hele fetvāyı Şeríf (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

5
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

26
a 

Y
aģ

yā
 

İftiĥār-ı dín ü devlet žıll-ı Ģaķ 

Nesl-i pāk-i āl-i ‘Ośmān-ı nažíf 

Geldi iĥlāŝım gibi tāríĥ-i tām 

Ola dāyim cāh-ı fetvā-yı Şeríf (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

15
 

T
ar

ri
h

 

-.--/-.--/-.- 

 

26
b

 

Ź
ih

n
í 

Ģamdülillāh ki şehenşāh-ı kerāmet-pírā 

Eyledi mesned-i fetvāyı bu demde teşríf 

Bí-nuķaš mıŝra-ı tāríĥini yazdım Źihní 

Ŝadr-ı fetvāya merātible şeref virdi Şeríf (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

12
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

27
a 

Sā
ib

 

 بجهان آمد وقتم شد ازآن رفتم 
 59ليك بى بهره زمهر همه ياران رفتم 

 اين مسند عليا باشد   م ئ يا رب آن دا 
 60نظم ثناخوان رفتم من ببزمش بچنين  

K
as

id
e/

48
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

28
b

 

M
ü

n
íf

 

Nedir ey çarĥ baña eyledigin cevr ü sitem 

Seylveş iki gözümden aķıdup eşk-ile dem 

Eyleyüp Ģażret-i Ģaķ mesned-i fetvāda muķím 

Devlet ü ŝıģģat ile ola cihānda ĥurrem 

K
as

id
e/

18
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

 
59 Cihana geldim ve vakti geldi ondan ayrıldım. Fakat hiçbir dostumdan vefa görmeden gittim. 
60 Ya Rabbi! onu bu yüce makamda daim kılasın. Ben de ölene dek meclisinde onun övgüsüne şiirler okuyayım. 
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29
b

 

M
ü

n
íf

 

Gitdi aķšār-ı ‘ırāķa feraģ-endíşe besím 

Geldi bí-çāre kedernāk ģazín ü bí-sím 

Dest-gír olmaġı ícāb ider üftādelere 

Böyledir ķā‘ide-i vācibe-i şān-ı kerím 

K
as

id
e/

7
 

Şi
k

ây
et

-n
am

e 

..--/..--/..--

/..- 

Bu manzume 

bir öncekinin 

devamı 

niteliğindedir. 

Kafiyesi farklı 

olduğundan 

tabloya ayrıca 

eklenmiştir. 

29
b

 

B
eh

ce
t 

Müftí-i ‘aŝr olıcaķ Es‘ad Efendi-zāde 

Ķıldı kāşāne-i fetvayı ķudūmı ĥurrem 

Söyledim ģarf-i mücevherle ĥašā bā-tāríĥ 

Oldı fetvā-yı şerífiñle mübeşşer ‘ālem (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

6
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

30
a 

N
āş

id
 

Ģażret-i ‘allāme-i ‘ālem ki Ģaķ źātın anıñ 

Devlet-i İslāma itmiş bā‘iś-i rabš-ı nižām 

Nāşidā bu şübhesiz inšāķ-ı Ģaķ’dır kim ola 

Müftí-i şer‘-i Muģammed fıķrası tāríĥ-i tām (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

13
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

30
b

 

N
ec

íb
 

Bārekallāh Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde kim 

‘İzz ü rif‘at ile oldı Şeyhü’l-İslām-ı enām 

Ģarf-i cevherdār ile teşrífine tāríĥ olur 

Ŝadr-ı fetvāda muvaffaķ ola bu müfti’l-enām (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

6
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

30
b

 

N
ec

íb
 

Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde 

Kim odur šavr-ı ‘afāf ile ‘alem 

Mā-hüve’l-vāķi‘i didim tāríĥ 

Cāh-ı üftāde Şeríf oldı bu dem (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

11
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..- 
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31
a 

K
ām

í 

Her kime yandım ise anı da sūzān buldum 

Ben kebābım didigim dilleri biryān buldum 

Cüst u cū itdi niçe ehl-i hüner tāríĥ içün 

Anı bí-sa‘y u šaleb Es‘ad-i źū-şān buldum (1192) 

K
as

id
e/

35
 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

32
a 

M
ü

n
íb

 

Bārekallāh ĥūb sāģil-hāne vü eşref-maķām 

Levģaşallāh burc-ı es‘ad kevkeb ü gerdūn-ķıyām 

Bí-tekellüf lafžen ü ma‘nen didi tāríĥini 

Biñ vü yüz šoķsanda bu sāģil-serā oldı tamām (1190) 

K
as

id
e/

27
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

33
a 

Ź
ih

n
í 

Müjde ey dil-beste-i zencír-i efkār-ı hümūm 

Müjde ey dil-ĥaste-i ālām-ı hicrān u ġumūm 

Ģaķ muvaffak ide dā’im devlet ü iķbāl ile 

Maķdem-i pakiyle kesb itdi şerāfet ŝadr-ı Rum 

(1189) 

K
as

id
e/

11
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

33
b

 

M
ü

cí
b

 

Yek nev-sürūr-ı feyz-i eśer şevķ-i cān-fezā 

Mülk-i cihānı eyledi vāreste-i hümūm 

Ola Şeríf Efendi’ye iclal ü ferr ile 

Mebrūk sa‘d u eymen ü iķbāl-i ŝadr-ı Rum (1189, 

1189, 1189) 

K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

10
 

T
ar

ih
 

--./-.-./.--./-.- 

Bu 

manzumede, 

son beyitte iki 

tarih ve tüm 

dizelerin sürh 

olan ilk ve son 

harflerinin 

toplamıyla bir 

tarih olmak 

üzere toplam 

üç tarih 

düşürülmüştür. 
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34
a 

M
ü

cí
b

 

Bu dil-küşā dü mıŝra‘-ı bālā bu resm ile 

Tāríĥ-i tām her birisi bí-gümān olur 

‘Ömrin füzūn devletiñ efzūn ide Ĥudā 

Ārāmgāh-ı nev‘-i beşer tā cihān olur 

K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

14
 

T
ar

ih
 

--./-.-./.--./-.- 

Bu manzume 

bir öncekinin 

devamı 

niteliğindedir. 

Kafiyesi farklı 

olduğundan 

tabloya ayrıca 

eklenmiştir. 

34
b

 

B
eh

ce
t 

Olup muķaddime ceyş-i şitāya cünd-i ĥazān 

Çemen memālikini ķıldı ġāret ü tālān 

Cenāb-ı necl-i kerímin daĥı mu‘ammer ide 

Kemāl-i cāh u sa‘ādetle Ģażret-i Mennān 

K
as

id
e/

45
 

Şi
ta

iy
ye

 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

36
a 

B
eh

ce
t 

Bir şebāngeh ki gelüp yanıma ol pír-i süĥan 

Eyledi šab‘ıma íśār meżāmín-i kühen 

Ŝadr-ı fetvāda mü’ebbed ide Allāh hemān 

Re’y ü tedbírine Mevlā vire tevfíķ-i ģasen 

K
as

id
e/

31
 

H
as

b
-i

 H
âl

 

..--/..--/..--

/..- 

 

37
a 

C
ev

d
et

 

Barekallāh zihí ġurre-i şehr-i Ramażān 

Ŝanki ebrūsını ‘arż eyledi māh-ı Ken‘ān 

Müstedām eyleye ŝadrında Cenāb-ı Mevlā 

Ķadr ü ‘ıyd ola şeb ü rūz bi-ģaķķi’l-Ķur’ān 

K
as

id
e/

25
 

R
am

az
an

iy
y

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

37
b

 

A
šā

 ‘Arż-ı dídār-ı ŝıyām itdi hilāl-i Ramażān 

Resm-i ebrūsına olsa n’ola ‘ālem şa‘bān 

Tā ki her sāl be-devr-i Ramażān u ‘ıydeyn 

Ĥ˘ān-ı bí-ġāye-i lušfuñ ola ŝaģn-ı iģsān 

K
as

id
e/

38
 

R
am

az
an

iy
y

e 

..--/..--/..--

/..- 
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39
a 

R
ıf

at
 

Ŝadra teşríf idicek źāt-ı şerífiñ ol ān 

Şād-kām oldı gürūh-ı ‘ulemā vü a‘yān 

Rıf‘atā ĥāk-i meźelletde revā mı ķala dūn 

Muĥliŝim itme heder çünki siziñdir fermān 

K
as

id
e/

19
 

M
et

h
iy

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

39
b

 

Sü
rū

rí
 Sitanbul’a düşen ādem çıķup oldıġı kişverden 

Yeñi dünyāya gelmiş šıfla beñzer raģm-i 

māderden 

Şeref-yāb ola nüzhetgāh-ı fetvā anda hemvāre 

Cenāb-ı ģażret-i müfti’l-enām-ı dād-güsterden 

K
as

id
e/

20
 

B
el

d
e-

n
am

e 

.---/.---/.---

/.--- 

 

40
b

 

Ā
ŝa

f Nuĥbe-i dānişverān Es‘ad Efendi-zāde kim 

‘İlmine nisbetle ‘ilm ü fażl-ı Seyyid kemterín 

Ģamd ola Mevlā’ya geldi böyle bir tāríĥ-i tām 

Oldı Es‘ad-zāde emr-i Ģaķķ ile müftí-i dín (1192) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

10
 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

40
b

 

? 

Šafralansamda bu nevbetde ne var 

Bā‘iś-i fahrim efendim var iken 

Ĥākden ref‘ olsa da źerre reva 

Nūr-ı şemse ittiŝāli var iken K
ıt

a/
2
 

M
et

h
iy

e 

-.--/-.--/-.- 

Laz Mustafa 

Efendizâde’nin 

mahlası tespit 

edilemedi. 

41
a 

B
eh

ce
t 

Pertev-endāz olıcaķ ġurre-i şehr-i Ramażān 

Oldı pür-nūr yine sāģa-i pehnā-yı cihān 

Ķadr-i vālāsı füzūnter ola çün Leyle-i Ķadr 

İģtirām eyleyeler ĥalķ çü māh-ı Ramażān 

K
as

id
e/

62
 

R
am

az
an

iy
y

e 

..--/..--/..--

/..- 
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43
a 

T
āb

í Dídeler rūşen eyā muntažırān-ı ġufrān 

Müjde ŝad müjde bedíd oldı hilāl-i Ramażān 

Śābit ü dā’im ola źātı sa‘ādetle daĥı 

Devr ider çarĥda mā-dāme meh-i her Ramażān 

K
as

id
e/

48
 

R
am

az
an

iy
y

e 

..--/..--/..--

/..- 

 

44
b

 

Ā
k

if
 

Güzíde-i ‘ulemā ser-firāz-ı cümle kibār 

Şeríf Efendi-i vālā-nijād u ‘ālí-şān 

Şeríf Efendi’miz iķbāl ü ‘izz ile ķıldı 

Mübārek eyleye Ģaķ ŝadr-ı Rumili’ni mekân (1189) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

13
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

45
a 

N
āş

id
 

Cenāb-ı Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde kim anıñ 

Nažírin görmemişdir díde-i ĥurşíd-ile devrān 

Çıķup bir hātif-i ķudsí didi tāríĥ-i tebríkin 

Mübārek ķıla ŝadr-ı Rum’ı Es‘ad-zāde’ye Deyyān 

(1189) K
ıt

a-
i 

K
eb

îr
e/

7
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

45
a 

E
şr

ef
 

Hezār müjdeler olsun ki ĥalķ-ı dünyāya 

Cihān muķārin olup şimdi lušf-ı Mevlā’ya 

Cihāna müjdeler olsun ki sa‘d-ıla ģālā 

Şeríf Efendi bugün geldi ŝadr-ı fetvaya (1192) 

K
as

id
e/

11
 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

45
b

 

R
āt

ib
 

Cenāb-ı ravża-i ‘ilm ü edeb kim źātını ķılmış 

Ĥudā bir lāle-i Nu‘mān bāġ-ı şer‘-i ġarrāda 

Didi ‘allāme-i ‘aķl ol zamān Rātib bu tāríĥi 

Münāsibdir belí Es‘ad Efendi-zāde fetvada (1192) 

K
a

si
d

e/
 7

8 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

Şair, matla'ı 

olmayan bu 

şiire kaside 

demiştir.  
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48
a 

C
ev

d
et

 Hezārān ģamd u şükr olsun Cenāb-ı Ģaķ 

Te‘ālāya 

Yine elšāf-ı cūdı şāmil oldı cümle dünyāya 

Didi Cevdet du‘ācı bí-bedel bir mıŝra‘-ı tāríĥ 

Sezā Es‘ad Efendi-zāde geldi ŝadr-ı fetvaya (1192) 

K
a

si
d

e/
 1

5 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

48
b

 

A
šā

 Hezār müjdeler olsun cihāna kim fetvā 

Teveccüh itdi Muģammed Şeríf Efendi’mize 

Hemíşe cūd u kerem ile cāh-ı iftāyı 

Mübārek eyleye Mevlā Şeríf Efendi’mize (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
7

 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

48
b

 

T
aķ

í Āftāb-ı mekremet ĥāķān-ı dín 

Pādşāh-ı baģr u ber ‘Abdü’l-ģamíd 

‘İzz ile Es‘ad Efendi-zāde’ye 

Cāh-ı fetvāyı ide Mevlā sa‘íd (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
5

 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.- 

Mürettib, bu 

şiirin 

yazmadaki 

yerinin yanlış 

olduğuna not 

düşmüştür. 

49
a 

T
aķ

í 

 
Didim tebşír içün dehre Taķí bir bí-bedel tāríĥ 

Aģaķdır mecd-ile Es‘ad Efendi-zādí fetvāya (1192) 

B
ey

it
/

1
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

49
a 

R
ü

şd
í Şehenşāh-ı cihān ‘Abdü’l-ģamíd Ĥān žıll-ı 

Yezdān’ıñ 

Žılāl-ı ‘adl ü dādı münbasiš farķ-ı berāyāya 

Mücevher ģarf ile yaz levģa-i ta‘žíme tāríĥin 

Şeríf Efendi revnaķ virdi bālā ŝadr-ı fetvāya (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

3 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 
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49
b

 

İs
p

er
 

Muntažırken ferec-i feyze ķamu üftāde 

Lušf-ı Mevlā ne güzel irdi gelüp imdāda 

Şeş cihetden gelür āvāze-i yümn-i tāríĥ 

Müftí-i dehr olıcaķ Es‘ad Efendi-zāde (1192) 

K
a

si
d

e/
 1

0 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

 

50
a ? 

Zihí beşāret-i kübrā cihāna bu dem kim 

Teveccüh eyledi fetvā o źāt-ı vālāya 

Tamām lušf-ı Ĥudā-yı feyāż-ı ‘ālemden 

Şeríf Efendi şeref virdi ŝadr-ı fetvāya (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

3 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

İskenderî 

Müftüzâde 

Salih’in 

mahlası tespit 

edilemedi. 

50
b

61
 

Sü
rū

rí
 

Müfti’l-enām kim dili yemmü’l-fünūndur 

Ez-cümle ‘ilm-i naģvde rāciģ Ašalı’ya 

Müfti’l-enām ki tab‘ u kefi kān u lüccedir (1194) 

Gitdi o baģr-ı ‘ilm ü hüner sūy-ı yalıya (1194) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

2 

T
ar

ih
 

--./-.-./.--./-.- 

 

50
b

 

C
ev

d
et

 

‘Āşıķān ģālet bulurlar nāle-i şeb-gírde 

Nālesi mecnūn-ı ‘aşķıñ bestedir zencírde 

Devlet ü iķbāl ile Ģaķ müstedām-ı ‘ömr ide 

Olmasun āzürde-dil híç ŝūret-i tekdírde 

M
ü

ze
y

y
el

 
G

a
z

el
/

13
 

 -.--/-.--/-.--/-

.- 

 

51
a 

R
ām

iz
 

Zihí veliyy-i ni‘am zíb-i mesned-i fetvā 

Melāź u melce’-i ‘ālem Şeríf Efendi’mize 

Didi nihāyet-i ādāb ile bu tāríĥi 

Bu ‘ıyd-ı nev ola yā Rab şeríf Efendi’mize (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
4

 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

 
61 Sürûrî, Cevdet ve Râmiz’in şiirlerinin olduğu numarasız yaprağın yazmada 51 olarak numaralanan yapraktan önce gelmesi gerekmektedir. Dolayısıyla, 

yazmada 51a olarak görünen sayfa tabloda 52a olacaktır. Yazmadaki yapraklara buradan itibaren 1 eklenmelidir. 
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51
b

 

Se
rm

ed
 

Nıŝf-ı ricl-i cerādı ģaddince 

Mūr ‘arż eylemiş Süleymān’a 

Ben daĥı aģķarım n’olur itsem 

Rub‘ ihdā cenāb-ı zí-şāna 

K
ıt

a
/

2
 

M
et

h
iy

e 

..--/.-.-/..- 

 

51
b

 

A
šā

 Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde k’ol źāt-ı şeríf 

Dā’imā mažhar Ĥudā’nıñ lušf-ı Rabbānísine 

Çıķdı bir mıŝra‘ du‘ā gūne ‘Ašā tāríĥ içün 

Sa‘d ide Mevlā bu sāģil-ĥāneyi bānìsine (1191) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

7 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

52
a 

E
şr

ef
 

Ģamd aña ŝadr-ı Rumili’ye virdi revnaķı 

Yümn-ile bir vücūd-ı şeríf-i hüner-penāh 

Ŝad müjde ŝadr-ı Rumili’ne virmege şeref 

Geldi Şeríf Efendi muvaffaķ ide İlāh (1189) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
9

 

T
ar

ih
 

--./-.-./.--./-.- 

 

52
b

 

T
āb

í Ģamd-ı bí-ģad ol Ĥudā’ya kim icābet eyledi 

Da‘vet-i erbāb-ı ģācāta bu dem bí-iştibāh 

Tābiyā geldi ĥulūŝum gibi bu tāríĥ-i tām 

Ŝadr-ı Rum’ı ķılsun Es‘ad-zāde’ye mes‘ūd İlāh (1189) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
6

 

T
ar

ih
 

-.--/-.--/-.--/-

.- 

 

52
b

 

R
ef

í İdüp ‘azm-i çemen iķbāl-ile nev-rūz-ı sulšāní 

Ķuruldı berg-i gülden gülşene taht-ı Süleymāní 

Riyāż-ı gülsitān-ı devleti her dem bahār olsun 

Mu‘aššar eylesün gül-ġonçe-i iķbāli devrānı 

K
a

si
d

e/
 3

9 

N
ev

ru
zi

yy
e 

.---/.---/.---

/.--- 
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54
a 

İz
ze

t Cenāb-ı Ģażret-i Es‘ad Efendi-zādeyi Ģaķ 

‘Ulūm u fażl u kemālāt ile be-nām itdi 

İlāhí tā ebed olsun deri melāź-ı enām 

Gören disün ki bu dergeh beni be-kām itdi 

K
ıt

a
-i

 K
eb

îr
e/

 
1

2 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

Bu 

manzumedeki 

tarih (1192), 

sondan bir 

önceki 

beyittedir. 

54
a 

T
ev

fí
ķ

 

Yem-himem ģażret-i veliyyü’n-ni‘am 

Şeref-efzā-yı ŝadr-ı fetvāyí 

Müjde ‘izz ile ķıldı Müftí-i dehr 

Kendiye mülk dār-ı fetvāyı (1194) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 2

1 

T
ar

ih
 

..--/.-.-/..- 

 

54
b

 

? 

Źāt-ı pākíze-güher Es‘ad Efendi-zāde 

Ŝadef-i ‘āleme el-ģaķ dür-i vālā geldi 

Cāh-ı üftādede ‘iffet ile necl-i Es‘ad 

Hele bir źāt-ı şeríf-i şeref-ārā geldi (1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

1 

T
ar

ih
 

..--/..--/..--

/..- 

Laz Mustafa 

Efendizâde’nin 

mahlası tespit 

edilemedi. 

54
b

 

Sü
rū

rí
 

Şitā geldi şitābān leşker-i berd izdiģām itdi 

Ķaçurdı cünd-i ŝayfı rū-be-rāh-ı inhizām itdi 

‘Umūmen ‘ām-ı mezbūruñ disünler böyle tāríĥin 

Gelüp nev-sāl-i Es‘ad nāsa evlā lušf u ‘ām itdi (1194) 

K
a

si
d

e/
 2

1 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

54
b

 

C
ev

d
et

 

Biģamdillāh yine ol kān-ı re’fet āsmān-pāye 

Hezār iķbāl ile revnaķ-fezā-yı ŝadr-ı Rum oldı 

Düşüp bā-feyż-i Ģaķ Cevdet ķulı tāríĥini söyler 

Ne evfaķ yine Es‘ad-zāde_Efendi ŝadr-ı Rum oldı 

(1192) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
5

 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 
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55
b

 

C
ev

d
et

 

Cenāb-ı Ģażret-i Es‘ad Efendi-zāde’niñ Allāh 

Ki źātın ehl-i ‘irfāna medār-ı i‘tinā yapdı 

Didi tebrík idüp Cevdet ķulı tāríĥ-i itmāmın 

Şeríf Efendi zíbā bí-bedel sāģil-serā yapdı (1190) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

0 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

56
a 

T
ev

fí
ķ

 

Yine sürūr u ŝafā ģā’iz-i ‘umūm oldı 

Nüvíd-i mašla‘ı cārū-keş-i ġumūm oldı 

Yegāne ŝadr-ı Muģamed Şeríf Efendi bu dem 

Şeref-fezā-yı mu‘allā maķām-ı Rum oldı (1189) 

K
a

si
d

e/
 1

1 

T
ar

ih
 

.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

56
b

 

B
eh

ce
t 

Minnet Ĥudā’ya k’oldı cihān kām-yāb-ı şevķ 

Döndi sürūra ģālet-i ‘ayş-ı münekkedi 

Oldı Şeríf Efendi sa‘ādetle ŝadr-ı Rum 

Pírāye buldı cebhe-i şer‘-i Muģammedí (1189) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
 1

7 

T
ar

ih
 

--./-.-./.--./-.- 

 

57
a 

C
ev

d
et

 

Biģamdillāh yine bir āftāb-ı burc-ı iclāliñ 

Šulū‘-ı neyyir-i ‘adli żiyā-baĥş-ı ‘umūm oldı 

Sürüp yüz dergeh-i efēāline Cevdet didi tāríĥ 

Mübārek ola Es‘ad-zāde_Efendi ŝadr-ı Rum oldı 

(1189) K
ıt

a
-i

 
K

eb
îr

e/
6

 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 

 

57
a 

R
aģ

m
í 

Cenāb-ı sırr-ı pāki Ģażret-i Es‘ad Efendi’niñ 

İdince Anašolı ŝadrını ŝad devlet ile cāy 

Didi bir bendesi Raģmí ziyāde bir güzel tāríĥ 

Şeríf Efendi’miz oldı Anašolı’ya zíb-ārāy (1185) 

K
ıt

a
/

2
 

T
ar

ih
 

.---/.---/.---

/.--- 
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57
b

 

M
ü

n
íf

 

Dergeh-i fażl u rif‘at-ārāya 

Āstān-ı cenāb-ı vālāya 

İde maĥdūmuñ ile Ģayy [u] Vedūd 

Ŝıģģat u ‘āfiyetde ber-maķŝūd 

M
es

n
ev

i/
 

1
9 

A
rz

-ı
 H

âl
 

..--/.-.-/..- 

 

58
a 

N
až

ím
ā 

Ey güher-efser-i ser-i fużalā 

Perteviñdir cihān u cāha żiyā 

Tā ide ĥ˘āhişiñ sipihr tamām 

Devr ide ĥ˘āhişiñce cāh u merām 

M
es

n
ev

i/
 

3
3 

A
rz

-ı
 H

âl
 

..--/.-.-/..- 

 

 

 


